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Vojne operacije se razvijajo na vsej fronti — Nemske ¢ete so véeraj po hudih borbah

zavzele LomZo in Brest Litovski — Letalstvo uspesno podpira cete in unicuje sovraina

Berlin,

oporisca

24. jun. d. V tukajSnjih krogih z najveéjo pozormestjo sprem-

Ijajo razvoj vomih operacij na vzhodni fronti. Kancelar Hitler je ie prvi dan
odpotoval na fronto in osebno vodi operacije. V prihodnjih dneh pri¢akujejo
najbolj gigantski spopad dveh najveéjih armad na svetu, ko se bo razvila borba
na vsej dolgi fronti od Belega do Crnega morja. V berlinskih krogih ne dvomijo,
da bo preizkuSeno nemsko oroZje tudi v tem spopadu odneslo zmago.

Letaiske akcije na vseh frontah

Stiri angleska letala sestreljena — Ponovni letalski napadi
na Tobruk

Glavni Stan italijanskih Veojnih Sil je
objavil dne 23 .junija naslednje 383. voj-
no porocilo:

V letalskih spopadih nad Malto so nasa
lovska letala sestrelila eno letalo tipa
Hurricane. Nad srednjim Sredozemskim
morjem so nasi lovei zaustavili angleska
letala. En Blenheim je bil sestreljen. NasSi
motorni ¢olni so s protiletalskim orozjem
sestrelili Se dve drugi letali tipa Blen-
heim.

V Severni Afriki je letalstvo Osi Se na-
dalje bombardiralo sovraine oskrbovalne

naprave, postojanke in taboriiéa pri To-
bruku.

Angleska letala so znova napadla Ben-
Raz

V Vzhodni Afriki so cete, ki pripadajo
posadki v Uolhefitu v pokrajini Gondar,
napadle sovraine oddelke in jih pognale
v beg.

Berlin, 24. jun. rs. NemS$ki bombniki so
v dveh zaporednih napadih unic¢ili moto-
rizirano kolono vzhodno od Solluma. An-
gleski lovei so zaman poskuSali razprsSiti
nemsSke formacije.

Berlin, 24. jun. s. Z merodajne nems3ke
strani se izve, da je ena najvedjih znadil-
nosti voine proti Sovjetski zvezi njena ve-
lika razprostranjenost. To kaZze da bo na
obeh straneh veliko Stevilo ljudi v boju.
Ze sedaj se lahko raduna, da znasa dolgost
fronte v zradéni érti pribliZzno dolgost raz-
dalje med Berlinom in Gibraltarjem. V pri-
hodnjih dneh bo z nastopom pehote in mo-
toriziranih sil zbrano na vzhodu toliksno

Stevilo &et, kakor jih Se ne pozna zgodo-
vina.

RKontingenti sovjetskih oboroZenih sil so
porazdeljeni med rdeco vojske in veojno
mornarice. Sevjetsko letalstvo ni avtonem-
no, temveé je porazdeljeno na kopno vojsko
in vejno mormarico. Ne glede na neko
zholjSanje rdece vojske v zadnjih letih, je
zadnja vojna s Finsko pokazala absolutno
pomanjkljivost manevriranja sovjetskih
kontingentov. Ta vojna je tudi pokazala,
da so sile, ki sestavljajo armado, raznoli-
ke, kar je znacilno rza sovjetskeo vojsko im
kar oteZnje poveljstvo.

Ceprav bi bila %e prezgodnja vsaka sod-
ba, vendar dajejo prve operacije sliko o
bododem razvoju akeil. Na vsak nadfin je
treba podértati dejstvo, da se je pemsSkim
éetam posredilo izvesti operacije na vzhod-
ni fronti po dolodenem maértu in da so Ze
osvojile precejSen del ozemlja. Najbri bo
kmalu prislo do spopada med nemsko voj-
sko In glavnino ruske vojske, ko se bodo
remski vojaki priblizali cond, kjer je Sov-
jetska zveza Ze pred delj éasa koncentri-
rala svoje sile, doloc¢ene za zapadno fron-
$o.

Tudi nemnfka vojna mornarica je pridela
s sovraZnostind ofenzivnega znadéaja, kakor
pravi vojno porodilo, ki govori o izvidni-
£kih napadih na Baltskem morju in o ak-
tivnosti manjisih  sil pemSko-rumunske
mornarice v Ornem morju. Nemska wvojna
mornarica je @ miniranjem otezko<ila gi-
banje sovjetskih edinic. Kakor wvedno, je
nem&ko letalstvo prizadejalo 2Ze teizke
udarce sovraZimiki.

Hude borbe

Berlin, 23. junija. DNB. Vrhovno voinho
poveljnistvo je izdalo danes naslednje po-
rocilo:

Na vzhoda potekajo boji kopme vojske
in letalstva proti rdeél armadi po naértu
in uspesno. V vzhodnem deln Vzhodnega
morja so brzi ¢olni prodrli v obalne vode
Sovjetske unije in potopili obalno strazneo
Iadjo ter &tiri sovraZne trgovske Iadje s
skupno 5950 tonami.

Na Crmem morju je bfl nemSko-rumun-
ski oddelek lahkih pomorskih oboroZenih
sil pri poizvedovalni akciji brezuspesneo
obstreljevan od sovjetske obalne baterije.

Berlin, 24. junija. s. Nemfka pehota je
na vel mestih predrla utrjene sovjetske
¢rte. Po dveurni borbi je neka &eta pe-
hote v naskoku zavzela pet utrdbic in po-
loZajev na zelo vaZnih stratesSkih tockah.
Ista Ceta je ob zori napadla nove polo-
Zaje sovraznika, ki se je skuSal izognit
borbi na odprtem terenu. SovraZnik se je
skrival za hiSami, odkoder ga je pre-
gnala nemska pehota. V nekem naselju se
je razvila huda borba na ulicah med
nemsfko pehoto in Stevilnim odredom
boljseviskih wvojakov. BoljSeviki so bili
decimirani. Vsi naslednji poskusi sovraZ-
nika, da bi se upiral v tem sektorju, so
bili z energitnim napadom nemskih ¢&et
zavrnjeni. Velik del boljfeviskih vojakow
se je moral predati, nekaterim pa je

1 beg v gozdove.
usgirlin.gzé. jgunija. s. Nemske in rumun-
ske ¢ete so prodrie dne 22. junija v Be-
sarabijo. Njih pohod je usmerjen proti
rumunsko-sovjetski meji, kakrSna je bila
pred rusko aneksijo Besarabije.

Akcije letalstva
Berlin, 24 jun. n. O akcijah nemskega
letalstva v okviru nemskih ofenzivnih

dajnega mesta naslednje podrobnosti:
Véeraj so nmemska letala v prvi vrsél
mapadala in bombardirala IelezniSke pro-

ge v zaledju sovjetske fronte, kakor tudi
kolodvore, dovozne ceste, mostove ter ob-
streljevala sovjetske vojaSke kolone na
pohodu. Vse te akcije so bile uspeSno iz-
vrsene. Na eni sami toc¢ki v frontnem za-
ledju so nemska letala uniéila 12 prodira-
joéih sovrainih tankov ter vedje Stevilo
aviomobilov. Na nekem drugem mestu sta
bila z bombami zadeta dva cesina mosto-
va. Pri letalskih napadih na postojanke
sovraZnikovega protiletalskega topniStva,
je bilo veéje Stevilo topov onesposobljenih
za borbo.

Berlin, 24. junija. s. Nem3ke Iletalske
skupine so 22. t. m. bombardirale kljub
moé¢ni protiletalski obrambi vojaska pri-
staniséa in oporiSéa rdeée vojne morna-
rice. Posebno hudoe je bilo napadeno neko
podmornisko sovjetsko oporisée na Crnem
morju. Bombardiranje je povzrocilo veliko
Skodo v pristaniSkih napravah. Veliki po-
zZari so nastali v pristaniSkih skladisc¢ih za
teko¢a goriva. Vsa mnemska letala so se
vrnila na svoja oporiSéa. Nekatera med
njimi so pa¢ kazala sledove protiletalske
sovrazinikove obrambe.

Berlin, 24. junija. s. Na vzhodni fronti
so neméki bombniki v predpretekli no€l
napadli z uspehom vojasSke objekte v glav-
nem sektorju. Veliko Stevilo letaliSé je bi-
lo bombardiranih. Letala, hangarji, de-
lavnice in zakloniSéa so bila unicena.
Bombe so zadele in unidile ve¢ wvaZnih
cest, po katerih so se premikale sovjetske
cete. katere so letalci obstreljevali tudi s
strojnicami. Unicéenih je bilo wve¢ strate-
Sko vaznih ZelezniSkih zvez.

Berlin, 24. junija. s. Véeraj zjutraj je
nemsko letalstvo mnadaljevalo s svojimi
napadi in bombardiranji sovjetskih leta-
1li5¢. Veliko Stevilo letal je bilo unicenih
na tleh.

Berlin, 24. junija. s. Sovjetsko letalstvo
Je drago plaéalo svoje vpade v vzhodni
nemski prostor in na teritorij generalnega
guvernemaja. Od 35 sovjetskih bombnikov
je bilo ob tej priliki unicéenih 32. Zbili so
jih nemski lovei, ko so skuSali bombardi-
rati neko mestece na Poljskem. Del so-
vjetskih letalcev, ki so se s padalom resili,
je bil ujet.

Bombe na bolgarska mesta

Sofija, 24 juni)*» . Véeraj Je sovjetsko
letalo bombardirale mesti Dobné& in Saicik
v Dobrudzi. Veé ljudi je bilo ranijenih.

LomiZa in Brest
Litevski zavzeta

Berlin, 24. junija. d. Voine operacije na
nemsko-ruski fronti, ki sega od Belega
do Crnega morja, se naglo razvijajo. Nem-
Ske Cete so na vsej fronti v ofenzivi in so
7e dosegle znatne uspehe. Po hudih bor-
bah so nemske ¢ete zasedle Brest Litev-
ski, LomZo in S5e nekatere druge manjSe
kraje. Hude borbe se vodijo tudi na od-
seku Grodno, Kovno, Vladimir Velinjski
in Rava Ruska. SovraZnik zaman poskusa
zadrzZati prodiranje nemskih oklopnih edi-
nic. Na obeh straneh posega v borbe le-
talstvo, ki uspe¥no podpira operacije éet.

Obsedno stanje
v Rusiji

Stockholm. 24. juniia s Na vesem sowjet-
skem ozemlju je bilo proglaseno obsedno
stanje Civilna oblastva imajo vojaske pra-
vice. Po mestih je odrejens zatemnitev.

Ta vest je povzrodila na Svedskem welik
vtis in je predmet wvseh razgovorov. Dr2a-
va, ki mora odrediti komai 24 ur po zbm-
hu vojne tako drikcniéne uvkrepe, ne more
biti zelo sicurna. Ta sodba previaduje na
Svedskem, kjer z velikimm zamimanjem za-
sledujejc voino z Rusijo.

Madzarska prekinila
odnosaje s SSSR

BudimpeSta, 24. junija. s MadZarska
viada se je sprico vojnega stanja med
Rusijo in Neméijo odlofila prekiniti di-
plomatske odnose s Bovietsko Rusijo.

Bolgarija prevzela zasfito
nemskih interesov v Rusiji

Sofija, 24. jun. . Nem3ki poslanik je v
imenu svoje vlade naprosil bolgarsko via-
do, naj prevzame zasc¢ito nemskih intere-
sov v Rusiji. Zunanji minister je odgovo-
ril, da je Bolgarija pripravijena zastopati
nemsSke interese v Sovjetski zvezi ter je
o tem brzojavno obvestil bolgarskega po-
oblaScenega ministra v Moskvi.

Ne vojna proti ruskemu narodu, marvec
proti kremeljski kliki

Rim, 24. jun. s. V rimskih krogih po-
udarjajo, da temelji neposredna udeleiba
Italije v vojni proti Rusiji na dveh nace-
lih: Stoodstotna solidarnost z Neméijo in
globok protiboljSeviski duh italijanskega
naroda. Italijanski narod ni sovraZem ru-
skemu narodu. Vojna se ne vodi proti ru-
skim mnoZicam, temveé proti kremeljski
kliki in rde¢i armadi, ki daje avtoriteto
tej kliki. Vojna za osvoboditev Evrope je
imela senéno stran: boljeviSko Rusijo. Se-
daj ko so to sencno stran osvetlile kora-

kajofe revolucionarne vojske, &uti itali-
Janski narod, da je bilo izvrSeno veliko
delo razjasnitve. Italijansko javno mnenje
vidi v Rusiji mozaik najrazliécnejSih na-
rodov, ki jih je drZala skupaj sameo sila
osrednje avtoritete, pa naj je bila ta eca-
risticna ali boljSeviska. Praktiéni italijan-
ski duh c¢uti, da v Evropi tako dolgo ne
more biti pravega reda, dokler se ne ure-
di rusija in dokler se ne odstran iiz ev-
ropske bliZine boljSevizem.

Razkrinkana igra

s Volkischer Beobachter ¢ pomenu vojne z Rusijo

Beritn, 24. unija s. Pri¢etek sovraZnosti
med Neméijo in Rusijo je glavni predmet
vseh listov. »Volkischer Becbachtere pod-
értava v &lanku na prvi strani predvsem
dejstvo, da je odloéna akcija Hitlerja ne-
nadno razkrinkala dwojno igro Moskve.
Pri¢etek te nove vojne v vzhodni Evropi,

silam wvisoko poslanstvo za reSitev vsega ev-
ropskega kontinenta. List navaja besede, s
katerimi je Hitler konéal svoje dnevno po-
velje nemdki vojski in povadiguje hrabrost
nemdkih vojakow, v katerth rokah ni sedaj
amo usoda nemskega naroda, temved vseh
evropskih narodov. Nemdki vojaki bodo
tudi sedaj dokazali, da se zavedajo svoje
odgovornosti m bodo znali tudi to pot na-
predovati v zavesti zmage.

ciomalsociafli Nemcije in faSisticne
Italije s i neogibna.
Stalin je od te voine, o kateri je mislil, da
bo dolga n krvava, i

|

le Stalina pred stvami epilog sedanje voj-
ne, od katere si je toliko obetal. Svojo laz-
no politiko je oteZil z imtrigami in izdaj-
stvi, ki jo je moral rajh potrpeZljtvo pre-
nasati. Sedaj je Hitler s svojo odloéno ak-
cijo razkrinkal sramotno sovjetsko igra
Nem3ki narod in z njim wsi evropski narc-
di se sedaj zavedajo, da so reSeni pred
Stalinovim poskusom, ki je hotel v zvezi z
demokracijami prepre€iti obnovo nove kon-
tinentalne druzbe in bolj3o bodocnost. Tu-
di tc pot sta mo€ in j osi pravodasno
razkrili temno spletko. Tudi za Stalina ter
njegovo Zidovsko m boljSevidko viado we-
lja izrek: Prepozno!

Hrvatska odlocno
na strani osi

Zagreb, 24. jun. s. Govornik zunanjega
ministrstva je prefital inozemskim novi-
narjem besedilo note, ki jo je izrofil hr-
vatski zunanji minister generalnemu kon-
zulu Zedinjenih drZzav v Zagrebu. Govor-
nik je potrdil takoj3njo zatvoritev ameri-
fkega konzulata, ki je deloval proti drZa-
vam osi. Hrvatska kot zaveznica osnih sil
in kot ¢lanica evropske solidarnosti ne

more trpeti ve¢ podobnega delovanja. Ce
se j> to doslej dogajalo, je bilo samo zato,
ker je hrvatska vlada pri¢akovala, da bo
vlada Zedinjenih drZav priznala neodvis-
no hrvatsko drZave. Na vpraSanje no-
vinarjev glede konzularnega poloZaja
onih drZav, ki 3e niso priznale samostojne
hrvatske drzave, je govornik izjavil, da je
ta polozaj precej tezaven ter je izrazil
upanje, da bodo zainteresirane drzave
¢imprej zavzele svoje staliCe. »Seveda,«
je pripomnil govornik, »hrvatska vlada
ne bo razpravljala ne z Zidi, ki zastopajo
konzularne interese tujih drzav in ne z
onimi., ki so proti silam osi.«

Demonstracije v Bratislavi
proti sovjetom

Bratislava, 24. jun. s. Dvojna igra sovie-
tov je vzbudila v slovaskem narodu veliko
oznevoljenost. Povsod vlada zadovoljstvo,
ker je bil glavni sovraznik kon¢no raz-
krinkan. Minister Mach je v svojem govo-
ru po radiu poudaril neomahljivo zadrza-
nje slovaskega naroda ob strani Nemdcije
ter je napovedal mobilizacijo Hlinkove
garde. Stevilne nemske in slovaske skupi-
ne so demonstrirale pred sovjetskim posia-
nistvom. Kijub policijski intervenciji so de-
monstranti prevrnili in zazgali avtomobil
sovjetskega zastopnika, ki je bil pred po-
slanistvom. Slednji¢ je policija razkropila
demonstrante, ki so nato odsli pred nem-
S8ko poslanistvo, kjer so priredili velike
manifestacije Hitlerju in nemski vojski ter
prepevali slovaske in nemske patriotske

pesmi.
Mobilizacija mladine
na Finskem

Helsinki, 24. jun. s. Ministrstve za pro-
met in javna dela je odredilo, da se mo-
rajo vsi mesSki v starosti od 15 do 21 let,
ki niso sposobni za vojasko sluibo, nemu-
doma priglasiti v posebnih uradih prestol-
nice, nakar bodo dodeljeni skupinam, ki
zvriujejo vaine vojaske posle.

Helsinki, 24. jun. s. Listi posvecajo cele
strani zgodovinskemu zac¢etku kriZzarske
vojne proti boljSevikom ter mnogo po-
udarjajo naravno stalisfe, ki ga je za-
vzela Italija, prva boriteljica proti komu-
nizmu. Finski narod mirno zasleduje to
vojno, ki mu bo dala moZnost, da popravi
krivice, ki so se mu zgodile v zadnjem
sporu z Moskvo.

Prevrat v Litvi?

Helsinki, 24. jun. rs. Finski listi po-
rotajo v posebnih izdajah, da je radij-
ska postaja v Kovnu proglasila osamo-
svojitev Litve. Radio je dodal, da je
bila povsod izobeSena marodna zastava,
narod pa se zbira po ulicah in trgih ter
manifestira za svojo svobodo.

New York, 24. jun. d. Ameriski tisk
objavlja iz Londona datirane informa-
cije Reuterjevte porocevalske agencije,
da se je v Kovnu Ze osnovala neodvis-
na litovska vlada, ki je proglasila od-
cep Litve od Sovjetske unije. Listi pri-
poimnjajo, da je to informacijo treba

vzeti na zZznanje z VSO rezervo.

Svedski general na Finskem

Helsinki, 24. junija s. Semkaj je dospel
Svedski general Linder, ki ima tudi &m fin-
skega generala. General je bil poveljnig
svedskih prostovoljcev ter se je udeledl
kot oficir finske vojne L 1918. Geneoral
Linder je imel vieraj razgovor z marsalom
Mannerheimom.

Vazni posveti
na Svedskem

Stockholm, 24. jun. rs. Ministrski svet
je imel izredno sejo, ki je trajala pozmeo
v noé¢. Sejo je prekinil ministrski predsed-
nik, ki je izjavil, da je »treba pocakati na
posebna obvestilax. Tudi parlamentarni
zunanjepoliticni odbor je imel izredno se-
jo, katere se je udelezil sam vladar.

Posveti Macuoke

Tokio, 24. junija s. Zunanfi minister Ma-
cuoka je novimarjem izjavil, da ga rusko
nemike sovraZnosti niso presenetile, wendar
je odklonil vsako zadevno zjavo ter i od-
govoril na vprasanja ncvinarjev. Macuoka
je sprejel nem3ega poslanika Otta, s ka-
terim je imel dolg razgovor. Nato je ¥mel
zunanji minfster razdovor z admirglom
Suethugom. preduednikom osrednjega sve-
ta. Razgovor je trajal poldrugo wuro.

Japonski nacionalisti pozi-
vajo na vojno proti Angliji

Tokio, 24. junija s Nacromalistiéna stran-
ka »Tohokaje je izdala poziv ma wvee Ja-
ponce, v katerem pravi, da so sovjeti v
vojni z [talijo in Nemdijo, ki sta zawemnici
Japonske in zato bi momla Japconska takoj
priceti svojo akcijo v juEnih morfih proti
Angliji, ki je madla v sovjetih novega e
veznika.

Newyork - London - Moskva

predstavijajo skupno fronto proti narodnemu socializmu,
katere naérti pa so bili z naglim wvdarom Nem¢éije pre-
kriZani

Berlin, 24 jun. s.
zemskega tiska je bilo sporoeno, da bodo
v kratkem objavljeni zanimivi dokumenti
o delovanju angleiskega poslanika Crippsa
v Moskvi v zadnjih mesecih. Ti dokumenti
bodo med drugim dokazali obstoj boljSe-
viske zarote, o kateri je govoril Hitler v
svojem proglasu.

Diplomatski sotrudnik Nsta >»Nachtaus-
gabe« piSe, da je bila ruska vojaska inter-
vencija v sporazumu z Londonom in Wa-
shingtonom dolofena za avgust 1941. Hit-
lerjeva bliskovita akcija je, kakor vedno,
tudi to pot prisla v pravem ¢&asu in tako
preprec¢ila maérte sovraZnikov. Ta akcija
pa pomeni za Veliko Britanijo in Zedinje-
ne drZave unidenje njih zadnjih upov. Se-
daj je jasno, pide list, zakaj je bil Chur-
chill v svojem radijskem govoru tako besen
in. divjl ter se je obna3al kot norec, ki je
o&ital Hitlerju krviZeljno banditstvo. Pred-
sednik viade in imperija, ki v tako odlodil-
nem ftrenutku govorl svojemu narodu in ki
ne zna povedatli drugega kakor prostasSke
Zalitve, se mora smatrati za likvidiranega.
Izgubil je Ze davno oblast nad svojimi Ziv-
ci in njegove odporne sile so 2e izérpane.

>Borsen Zeitunge ugotavlja, da je bil
Churchill, ko je govoril o komunizmu, v po-

Predstavnikom ino- f

polnem nasprotstvu s samim seboj. Izjavil
je, da je bil vedno sovraZnik komuntzma,
toda ob koncu svojega govora je rekel, da
nevarnost, ki grozi Rusiji, grozi tudi An-
gliji in Zedinjertim drZawam ter je s tem
hotel re¢i, da bo poraz boljSevizma tudi po-
raz angloameriskega sveta.

Uradni komentar poloZaja pravt: Sedaj
je bila vzpostaviena nova Hnija New York
—London—Moskva, ki je bila vedno skup-
na fronta borbe proti narodnmemu socializ-
mu. Nemcdija je sproZila napad na to Hnijo
in sicer z vojaskimi resmervanm vse Evrope
in s pristankom vseh ewropskih drZav, ki
so doslej poudarjale svojo nevtralnost. Voj-
na na vzhodu ni samo vojna proti Sovjet-
ski zvezl in boljSevizimm. Kdor koraka proti
boljSeviSki Rusiji, ta koraka proti Angliji.
ProtiboljSeviSka kriZarska vojna bo iztr-
gala plutokracijam zadnje oroZje ma kon-
tinentu.

Italijani ne smejo zapustitd
Amerike

Washington, 24. jun. s. Vliada je odre-
dila, da italijanski drZavljani ne smejo
zapustiti Zedinjenih drZzav. Obmejna obla-
stva so Ze prejela zadevni nalog.

Senzacijonalna razkritja ameriskega generala in ameri-
S$kih listov

New York, 24. jun. d. Na podlagi ne-
katerih pisem, ki so bila zaseZena pri
ameriSkih mornariSkih lastnikih, ugotav-
ljajo nekateri ameriski komentatorji, da
se Zedinjene drZave prakti®no Ze naha-
jgjo v vojnem stanju z Nemdéijo. V teh
pismih je govora celo o tem, da so edinice
ameriSke vojne mornarice Ze potopile ne-
kaj nems3kih podmornic. To senzacionalne
ugotovitve je objavil ameriski general
Hugh Johnson v ponedeljski izdaji »New
York World Telegrammae. Ameriski ge-
neral pa v svoji objavi omejuje zgornje

o trditve v toliko, da jih oznatuje za preti-

rane. Ugotavlja pa, da je popolnoma iz-
ven vsakega dvoma, da edinice ameriske
vojne mornarice dejansko Ze sedaj zasle-
dujejo nem3ke podmornice, kakor tudi

javljajo britanskim vojnim ladjam. Ge-
neral Johnson nadalje ugotavlja, da zna-
& zbiranje edimic ameriSke pacifitne voj-
ne mornarice uvod v ameriSko akcijo
proti francoski luki Dakar. Razen Dakarja
ima Amerika po izjavi nekega drugega
ameriikega generala razne nafrte tudi Se
z nekaterimi drugimi strategi®no vaZnimi
tujimi postojankami na vzhodni zemeljski
polkrogli. Tudi zaplemba velikih potnifkih
parnikov v raznih amerifkih lukah je po
mnenju generala Johnsona v neposredni
zvezi s temi ameridkimi naérti.

O praktiénem sodelovanju ameriske voj-
ne mornarice na strani Velike Britanije
porofata tudi znana komentatorja Pear-

Nadali. aljevanje na 2. strani
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son in Allen v listu »Washington Times
Heralde. Oba komentatorja ugotavljata,
dasejepravkarvrnilazAtlanﬁkapa-
trola amerifkih vojnih ladij, katere na-
loga je bila spremljati konvoj anglefkih
trgovinskih ladij, ki se je sestojal iz 80
edinic. Dasi o povratku te patrole z Ocea-
na fe ni nobenega amerifkega slufbenega
potrdila, vendar je ta informacija po-
vsem zanesljiva. Amerifka patrola je
spremljala anglefki konvoj do afrifke
obale, kjer so prevzele spremstvo angle-
Ske vojne ladje. V ameriZki patrulii so
bile tri letalske matifne ladje, 6 rugilcev
in 3 kriZarke.

Kakor nadalje ugotavliata omenjena
ameriska komentatorja je bilo spremstvo
angleSkega konvoja po ameriskih bojmih
ladjah takole organizirano: Pred konvojem
je plula ena letalska matina ladja, drugz
Je prevzela vlogo zaSlitnice. Tretja letal-
ska matiéna ladja je varovala konvoj na
severnem klinu. RuSilcd s0 po dva in dva
varovali letalske mati®ne ladje, dodim so
krizarke neprestano krozile okrog konvo-
ja. Vseh 80 angleskih tovornih ladij je bi-
lo natovorjenih z vojnim materialom. Z
letalskih matiénih ladij so neprestano
startala amerifka letala, ki so raziskovala
morje, paze® na nem&fke podmornice in tr-
govinske kriZarke. Eno amerisko letalo j=
opazilo nekoc nems3ko trgovinsko kriZarko
ter je nje pozicijo takoj brzojavilo angle-
S§kim bojnim ladjam. Poroéllo, ki ga na-
vaja Pearson, pravi, da so angledke bojne
ladje nato to nemsko trgovinsko ladjo tu-
di potopile. Z neke letalske matiéne ladje
so0 na voZnji &ez Atlantik zaculi brmenje
motorjev neke podmornice. Na poziv, naj
podmornica splava na povrije, ni bilo od-

zamenjavi spremstva pojavila nad angle-
Skim konvojem nem&ka bombna letala, ki
so nato potopila 5tiri najmodernejSe tan-
kovske ladje.

Nova amerisSka spletka

Buenos Aires, 24. junija. d. Urugvajska
viada je izro¢ila vladi Argentine predlog,
po katerem naj bi tudi Argentina pristala
na to, da bi se vse ameriSke drZave sma-~
trale v »nevojskujolem stanjuc z gotowl-
mi vojskujoéimi se neameriSkimi drZava-
mi. Nota je bila izrofena argentinskemu
zunanjemu ministru véeraj popoldne. V in-
formiranih argentinskih krogih smatrajo,
da bo argentinska vlada noto formalno
vzela na znanje. V noti se predlaga, naj bl
ameriSke drZave dovolile vsaki drugi ame-
riski drZavi gotove ugodnostli za oskrbo
in popravila vojnih ladij v svojlth lukah V
argentinskih krogih sodijo, da bi Argen-
tina s pristankom na ta predlog v temelju
prelomila svojo dosedanjo nevtralnostno
politiko ter so zaradi tega zelo skeptifnd
glede pristanka argentinske vlade na uru-

gvajski predlog.

Zapadna fronta

Berlin, 24. junija. s Med poskusom an-
gledkega letalstva, da bi preletelo okoli
poldneva okupirano belgijsko ozemlje, so
bili sestreljeni trije angledki lovei tipa
Spitfire, neko nemsko letalo je v napadu

proti anglefkim letalii®em v pretekli noé&i
sestrelilo angleski bombnik vrste »Wi-
ckers Wellingtone.

Letaiski napadi na Nem¢fijo
Berlin, 24. jun. d. V no& od ponedeljka
na torek je anglefko letalstvo z manjSimi
silami spet napadlo razne cilje v zapadni
Nem¢éiji. Bombe, ki so bile vrZene na raz-
nih krajih, so zadele velinoma stanovanj-
ske Cetrti, kjer je bilo na poslopjih po-
vzrofene nekaj #kode. Ostala gmotna Sko-
da je neznatna. Nemska noéna lovska le-
ala so eno angle&ko letalo sestrelila.
Rdece letalstvo je v nodi od ponedeljka
na torek napadalo le z majhnimi silami
ter i doseglo nikakih bistvenih uspehov.

Voina v Siriji

Bejrut, 24. junija. s. Poroéilo francoske-
ga poveljstva o poloZaju v Siriji javlja, da
se francoske cete ob popolnem sodelova-
niu z letalstvom trdovratno upirajo so-
vrain’ku v Libiji ter na sirijskih obalah.
V Siriji so Anglezi vCeraj zjutraj z moé¢-
nimi silami ponovno napadli Merdscayum.
Na obalah se je razvilo moc¢no topniko
streljanje na obeh straneh. Na podroéju

poloZaje, a so ostale v stiku s sovraZni-
kom. Mesto Damask so zasedli Anglezi in
degolisti. Motorizirani angleiki oddelki, ki
so pri¥li iz Iraka in napredovali v Sirijski
puséavi, so kljub velikim izgubam, katere
jim je prizadejalo francosko letalstvo, na-
predovali skoraj do Palmire, kjer se Fran-
cozi trdovratno upirajo. Sovraznik je vce-
raj zjutraj bombardiral Bejrut. Skoda je
bila neznatna. Med prebivalstvom pa je
vel Zrtev.

Komunistiéna sabotaZa

na Danskem

Kopenhagen, 24. junija. s. Odkrit je bil
nov dokaz o sovjetskem izdajstvu v &kodo
osi in posebno Se Neméije, ki je imela z
Rusijo prijatelisko pogodbo. Od lanskega
avgusta je wvodja komunisti¢énih saboter-
jev Francije, Holandske in Belgije, znani
Hinbert Schaab, ki ga je danska policija
aretirala, organiziral na Danskem sabo-
taZzo na nemskih ladjah. Danska policija
je aretirala 3%e nekatere druge ¢lane or-
ganizacije, med njimi tudi urednika Tog-
hersena, sotrudnika komunisti¢nega dnev-
nika »Arbeiderbladete.

Aretacije komunistov
v Beogradu

Beograd, 24. jun. rs. Policiia je areti-
rala veé komunistidnih wvoditeljev, ki so
po nalogu iz Moskve hujskali srbsko pre-
bivalstvo proti nem3kim oblastvom. Are-
tiranih je bilo tudi velje Stevilo elemen-

| tov, ki so jih Ze delj ¢asa iskali zaradi

Damaska so francoske tete zavzele nove ! prevratnega delovanja.

Javna dela na Gorenjskem
Ceste in mostove gradi, odnosne posiz..  © =t

tiso¢ delavcev

Ljubljana, 24. junija.

»Volkischer Beobachter« poroa, da so
na Gorenjskem cestna dela v polnem te-
ku KXo so proti koncu aprila dospeli od-
delki organizacije Todt tudi na Gorenjsko,
so nasli razen podrtih mostov tudi ceste v
najslabfem stanju. S popravili se je pri-
¢elo takoj in sicer najprej na mostovih,
ki jih je bilo podrtih 45, v celotni dolzini
okrog 1500 m. Trije wveliki meostovi, v
Kranju, na Bledu in v Mostah, v skupni
doiZini okrog 170 m, so bi}i nedavno ze
izrofeni prometu. Trije nadaljnji mostovi
v dolZini okrog 150 m bodo dograjeni v
prihodnjih dneh. Pri teh delih je bilo po-
rabljenih okrog 2500 kubiénih metrov
lesa.

V pogledu cest so bile razmere najslab-
Ze. OT je sklenila popraviti in urediti pro-
metne ceste in pota v skupni dolZini okrog
900 km. Nasutih, zvaljanih in popravlje-
nih je bilo Ze 4 in pol milijona kvadratnih
metrov cest. Za ta dela je bilo potrebnih
okroglo 400.000 delovnih ur. K tem de-

2 Malo lasc¢ine
Trattoria, un quarto... a‘l,irap;- Pri Piskurjevih se ufijo

Ko so povelerjali fiZzol s &ebulo in
popili kavo brez kave, se je zalel pri
Piskurjevih prvi teaj italijan3&ine.

»Svoje re¢i Ze znam prebrati. In ra-
zumem tudi Ze vse. Natanko vem, ka-
ko se bere in kaj se pravi trattoria
(= trattorija),« se je pobahal gospod
Piskur in si pobrisal brke. »Tak Boléi,
zdaj pa le zaéni.«

»Ali naj zafnem z abecedo?«

»Bog pomagaj, jaz moram vendar po-
miti. Posluiala bi vas Ze, &e boste pa
pisali...« se je uprla Pifkurjeva gospa
in nakladala kroZnike in skodelice na

pladenj.
»Brez skrbi, mama. Pisati bo3 Ze
znala. kolikor bo tebi treba. Ti brez

skrbi pomivaj. pa malo bolj po tihem
delaj. da bo% kaj na uho ujela,« je raz-
sodil gospod Piskur. :

sV italijanddini.« je zafel na mo€
wva¥no Bol&i in skoraj da se mu je malo
glas tresel od razburjenja, »piSemo z
vsemi &rkami. ki jih poznamo v slo-
ven3&ini. samo &k & § % pa j in k ne
rabijo.« :

»>Pa je vendar rekel oni vojak davi,
da .cerco (Zerko) una camera (kame-
ra)?« se zoperstavi gospod Piskygr.

»Seveda. ampak pife se drugale.
Brez_kljuk in brez nafega k. Pat pa

lom so bili pritegnjeni domaéi cestni or-
gani ter so bili v obratu vsi kamnolomi,
jame za kopanje peska in sli¢no.

2000 DELAVCEV DELA NA CESVAH

Na podlagi odredbe generalnega inspek-
torja za nemske ceste se je pricela takoj
tudi gradnja novih cest. Zaposlene so bi-
le takoj domace delovne sile. Po naértu
bodo grajene nove ceste v dolzini okrog
100 km in so se dela Ze pricela na odse-
ku 26 km. Pri teh delih je zaposlenih 2000
delavcev. Pri delih na mostovih in pri
vzdrZevalnih delih pa je zaposlenih 3000
delavcev, tako da ‘ma OT na Goreniskem
skupno 5000 delavcev. Pri cestnih delih je
bilo doslej 150.000 delovnih ur, pri wvseh
delih za mostove in vzdrZevanje novogra-
denj pa 800.000.

Vsa glavna dela se vrie na terenu med
Kranjem in Korenom, med Kranjem ter
Domzalami in Kranjem ter Litijo. Z vec-
jimi deli se raduna v kratkem tudi med
Kranjem ter Trz'éem. Pri vseh delih in
izvrSevanju nacrtov je zaposlenih 12 in-

za vsak dan 2

se piSe &ka h, pa je nikoli ne izgovar-
jajo. In imajo &rko q (= k), ki je mi
nimamo,« nadaljuje Bolé&i.

»Nikar se tako uéenega ne delaj, saj
sem tudi jaz v gimnazijo hodil,« se
spet vtakne vmes gospod PiSkur in si
priZge cigareto. .

»Pa jaz zato nisem. Napis$i mi jo no,
Bol&i,« se ustavi gospa PiSkurjeva sre-
di dela, »da jo bom potem pogledala. Pa
reci, ofe, da se ni fant dosti naué&ill«

»Nauéil, naudil — saj vse iz zvez-
ka bere. — Saj nisem nié& rekel, fant,
ti kar nadaljuj!« zabrunda gospod Pi-
Skur.

Crka q se pa napife takole:

tole je mala @, to pa velika Q.

»Saj, saj. Un quarto — kvartinfek!e

»Ves, papa, & me bo¥ ves £as motil,
ne bom mogel dalje.«

»Vis ga smrkavca. In ko si mi letos
prinesel dva ukora zaradi motnje pouka
in sem ti zato ufesa navil, si ves teden
Sobo pasel. Zdaj vsaj vidiS, kaj se pra-
vi, ¢e kdo pouk motie

»BolZi, kar nadaljuj'« se milo oglasi
gospa Pifkurjeva izza Stedilnika.

»C se bere po italijansko ali kot k

ali kot & Kot k se bere pred a, o in u:

cdmera, na primer.«
»To si bom Ze zapomnila.c

Rdecega kriZa

Da bo zainteresirana javmost pravilno
poulena o zadevi korespondence z ujetni-
ki, — v neke {fasopise se je namreé vri-
nila pomota, da 3e ne obstoja pismeni kon-
takt z vofnimi ujetniki — javljamo, da
lahko vsi svojci, ki so prejeli od ujetnika
kakr&no koli karto s Sifro, lahko odgovo-
re s tem, da napiSejo na desni gornji rob
»Prissonnier de guerre«, na levi dolnji rob
pa >Franc de portec. Vsa ta korespondenca
z vojnimi ujetniki, bodisi za ljubljansko
provinco, bodisi za inozemstvo, je po&tnine
prosta. Toliko v vednost!

Rde¢i kriZ iz KruSevca poro€¢a, da ni ob
priliki bombardiranja zavoda »>Obilidevoe
med Slovenci nikakih Zrtev, niti na dan 6.
IV. 41, niti pozneje.

Po Informacijah, ki smo prejell od
tovariSev, javijamo, da se vsi vojaki, ki so
kolikor se

Gospodiéna PoZenel Helena, suplentka
na gimnaziji v Nik&i¢u (Crna gora) javlja:
Zdrava sem na svojem sluZzbenem mestu!

Na poizvedovalnl oddelek je prislo nekaj
obvestil. Svojce prosimo, da jih dvignejo v
nasi pisarni na Miklo&i¢evi cesti 22b:

Bajde JoZe, Brvar Viktor, Cernja& Egon,
Gregorié¢ Boris, Kapler Alojzij, Koch Izi-
dor, Kozina Branko, Vidic Ivan.

Izogibajmo se nepre-
miSljenih dejanj!

Ljubljansko odposlanstvo

v Trstu

Svefana izrofitev slik triaskega umetnika Tiepola

triaskemu Zupanu

Trst, 24, junija

Véeraj zjutraj je bila v mestni palaéi ob
navzoénosti visckih predstavmikov Pokraji-
ne s Prefektom in Federalom na éelu lepa
slavncest. Ljubljanski Zuvpan dr Jure Adle-
5i¢, ki so ga spremljali podzupan dr. Viadi-
mir Rawvnihar, konservator dr. Mesesnel.
ravnatelj ljubljanskega muzeja dr. Mal m
ravnatelj Narodne galerije Ivan Zorman,
je trzaskemu Zupanu odvetniku Rossieru
osebno in svecano -zroéil slike :rzaskega
umetnika Tiepole. Slike so prepeljali pred 25
leti med svetovno vojno iz Trsta v Ljub-
ljanc. Shranjene sc b'le v ljubljanskem
muzeju.

V svojem govoru je ljubljansk: Zupan po-
udaril, da je Ljubljana vednoc smatrala dra-
socene umetnine slikaria Tiepola za last
trzaske obéine ter jth je skrbnio ¢uvala, do-
kler niso bile po zaslugi Visokeca Komisar-
ja v Ljubljani Ekscelence Graziolia vmje-
ne. Ljubljanski Zupan ie izraz/l Zeljo. da
bi njegow hi pcalobil kulturne ve-
zi, ki so ze od nekdaj obstojale med obema
mestoma.

prv OO IS

Trzaski Zupan Rossier je izjavil, da je
vesel, ker more v svoj; posvetovalnici ob
navzofnosti prefekta  sprejetr zestopstvo
Ljubljane. Prsrénc je pozdravil zastopni-
ke z zeljo. da naj b’ rodil* kar najbolj
obilne sadove srecr: «dnosi med Trstom
in Ljubljano v dubc¢vnem kuiturnem in
gospodarskem pogledu po aneksiji lepe Po-
krajine k Italiji In to v korist cheh scsed-
nih pokrajin. Taki odnosi Ze cbstojajo med
vsemi bratskimi mesti v Italiji. V znak na-
klonjenosti. ki ic kz7e prebivaistvo Trsta
do nove Pokrajine Italije, je trzaski Zupan
izro¢il ljubljanskemu Zupanu trobarven
trak, simbcl Zupanske oblasti. ter mu je
podaril dva zvonova od Sv Justa. simbcia
italijanstva in kricansiva Trsta.

Prefekt amburini je v svoiem govoru,
katerega so posluialci veckrat prekinili z
odobravanji, poveliceval moé¢ ustvarjalnega
duha Duceja, ki je jamstvo z3 obstoj nase
civilizacije.

Manifestacija se je zaklju&ila z wvdanost-
nim pczdravem Kralju in Cesarju ter Du-
ceju, nakar so bili ljubljansk- gostje pogo-
SCeni.

Kaznovani navijalci cen
Novi administrativani ukrepi Visokega Komisarja

Ljubljana, 24. junija.

Cete za nadzorovanje prodaje Zivil Kr.
Kvesture so v nadaljevanju svojega dela
za zagotovitev strogega upoftevanja pred-
pisov, ki urejajo meSCtanski trg, ugotovile
nove prekrske.

Razen ovadbe na sodno oblast, je Viso-
ki Komisar 1zdal slede¢e administrativne
ukrepe:

Zatvoritev trgovine od 5 do 10 dni za-
radi prodaje po visjih cenah:

1. Seni¢éar Franeg, prodaja kruha, Celov-
5ka cesta 144,

2. Anzié¢ Alojz. mesar, Pot na FuzZine 4,

3. Stanié Alejz, mesar, Vodnikova ce-
sta 237.

4. Marolt Franc, mesar, Vodnikova ce-
sta 101,

5. Ivanc Marija. mlekamna,
ulica 10,

6. Drolc Ivana, mlekarna, Stani¢eva ul
Etev. 6,

Zatvoritev trgovine od 4 do 8 dni zara-
di neoznaéenih cen:

1. Samaiuk Marko, Kklobasiéar,
dvorska 28.

2. Pretnar Katarina, mlekarna, TrZafka
cesta 28.

Zatvoritev trgovine za 6 dni zaradi pro-
daje mesa na prepovedan dan:

Dular Franc, mesar,  Cerkvena ul. 19.

Florijanska

Kolo.

Obnova ZelezniSke proge Ljubljana-Postojna

je delo ¢ete ZelezniSkega polka pod poveljstvom polkov-
nika Giuseppa Perottija

Ljubljana, 24. junija

CGete zelezniskega polka pod povelj-
stvom polkovnika Giuseppa Perottija so
poskrbele za obnovo ZelezniSke proge Po-
stojna — Lijubljana. Pri tem delu je so-
delovala skupina Zelezniskih bataljonov, 2.,
5. in 6., ki je &tel skupno okrog 3000 moZ
in 72 ¢astnikov. Podpolkovnik Lidio Dazzi
je vodil delo.

Popravljena sta bila borovniSki viadukt
in Stampetov viadukt na odseku proge
med Borovnico in Verdom. Pri borovni-
skem viaduktu, ki je bil dolg 511 m, vieok
pa 37.50 m ter sestavljen iz 25 kamnitih
lokov v dveh nadstropiih, se je podrlo 8
stebrov in 9 lokov v osrednjem delu, tako
da je bila poruSena proga ¥ dolZini 183 m.

»Ali pa come (= koéme), se pravi ka-
ko.«

»Kako?«

»Come. — Ali pa la cuoca (= kudka),
pomeni kuharica.«

»Aha, mama, zapomni si: la cudca,
kuharica.«

»Kot & pa se bere recimo v be-
sedi — «

»Cercare (= &erkare), iskati. To Ze
znamo. In pred i«

sRecimo: la cucina (= kuéina) — ku-
hinja. Nekaj podobnega je s &rko g, ki
se bere ali res kot g ali pa kot di
Kot g se bere spet pred a, o, u, kot
dZ pa pred e in i«

»Na primer?«

»Gentile (= dZentile), se pravi viju-
den. Oggi (= 6ddzi) se pravi danes.«

»Saj zdaj pa Ze znamo brati. Daj sem
&asopis!« ukaZe gospod PisSkur.

»Se to: gl se bere vefinoma kot Ij,
gn pa velinoma kot mnj. Recimo: la
tovaglia (= tovilja) in il regno (= re-
njo). Eno pomeni prt, drugo pa kralje-
stvo.«

In Ze je razgrnil gospod PiSkur Ca-
sopis in zalel brati:

»Zamenjava dinarjev... Konverzjé-
ne di dinari...«

»To pa ne bo &isto prav,« se oglasi

| prvi¢ gospod Oveca.

»Seveda,« hiti Bol&i. »Saj do &rke s
Ze nisem priSel. Conversione se bere:
konversjone. S se bere kot z samo véa-
sih med dvema samoglasnikoma — «

|

Pri eksploziji se je sesulo za priblizno 50
tisoé kub. metrov materiala Ostali stebri
in loki so bili o priliki eksplozije poskodo-
vani.

Pri obnovi mostu so bili postavljeni trije
kovinasti stebri v visini 36 m. Zvezani so
bili med seboj in z ostalim mostom s ko-
vinastimi konstrukcijami v dolZini po 57,
54, 54 in 55.50 m, tako da je znaSala skup-
na dolZina rekonstruirane proge na mostu
22350 m. Da se je lahko postavil trden
temelj Zeleznemu stebrovju, je bilo treba
izkopati in odpeljati 12.000 m? materiala.
Stebri so bili postavljeni na podlago, v ka-
tero je bilo vrinjenih 300 stebrov. Stebri
imajo v podstavku kamnite bloke s skup-
no prostornino 1250 ms3.

»Kai je %e to?« vpraSa gospa Pi-
fkurjeva.

»Mocj Bog, %e tega ne veS« se raz-
hudi gospod Piskur. »Zapomni si: a e
i o u so samoglasniki, ker imajo sami
svoj glas.«

sKot z se bere tudi pred nekaterimi
soglasniki — to so namrei ostali gla-
sovi! — in sicer pred: b, d, g, 1, m, n,
r in v.«

»KriZ bozji, kako naj si jih pa ¢lo-
vek zapomni?«

»Najbolje tako: s se bere kot z pred
tistimi soglasniki, ki zvenijo in jih brez
kakega polglasnika ni mogole izgovo-
riti. Glas p na primer lahko izgovorim
brez vsakega drugega glasu, za glas b
pa %e moram pristaviti nekak3en pol-
glasnik, ba.«

»Pa povej kaj takih besed!«

»Lo sbaglio (= zbéaljo), napaka. —
Sdrucciolare (= zdrufoldre), stisniti.«

»Cakaj, &akaj. Napi§i nam no to re¢!
Tako ¢udno zvenil«

»Prosim.«

»Mhm. Sbaglio, to je v redu. In kak
si bral tole? Zdru-%i-olare?«

»Nak, de ima¥ kje cia, cie, cio, ciu,
moras brati €a, e, ¢o, €u. In prav tako
sia,xievgimgin—dia.die,dio,diu.-

»Torej ne smem brati zdruéi-olare,
ampak zdrulolare? In ne provinéja di
Lubiana, ampak provinfa?«

»Tako je. Vidis, papa, kako te dobro
udim.«

»Nate, gospod Ovca, zdaj so prisli ti-

— Obnovljen promet med Stajersko I
severno Kranjsko. S sporazumom med
nemskimi oblastmi in Visokim Komisari-
jatom v Ljubljani je bil obnovljen trgov-
ski promet med Stajersko in severno
Kranjsko, katero so zasedli Nemci. Iz
Ljubljanske pokrajine se bodo mogli iz-
vazati plofevinasti in lesni izdelki, noga-
vice, pletenine, kvas itd. Uvazati pa bo
mogofe iz Nemcije v Ljubljansko pokra-
jino mleko, cement, celulozo, elektrifni
tok in premog.

Za vse delo je bilo potrebnih 535 delov-
nih dni. 34 dni je odpadlo na pripravljalna
dela, 22 na montazna Ves material, ki se
je pripeljal iz skladiS¢ ZelezniSkega polka,
je tehtal pribliZno 2000 ton. Pripeljan je b
s 130 2Zelezniskimi vozovi. Delaveci so tudi
utrdili ostale loke in stebre s cementnimi
injekcijami in veznim Zelezjem.

Na Stampetovem viaduktu, ki je imel
prej T lokov, zgrajenih iz opeke in oslo-
njenih kamnito stebrovje ter je bil dolg
100 m.ﬁsok pa 18, ni ostal cel noben lck.
Most se je nanovo zgradil v dol#ini 96 m.
Postavljen je bil na dvoje lesenih stebro-
vij. Z veznimi gradnjami na obeh straneh
meri sedaj 98 m v dolZino. Most sta gra-
dili dve kompaniji 2. bataljona Zelezniske-
ga polka. Viadukt pri Borovnici je gradilo
6 kompanij 5. in 6. bataljona.

Sadjarstvo v
Ljubljanski pokrajini

Ljubljana, 24. junija.

Majska in junijska Stevilka »Sadjarja in
vrtnarja< prinasa izpod peresa Fr. K. za-
nimive podrobnosti o obsegu in vaZnosti
sadjarstva v Ljubljanski pokrajini. Iz te-
ga Clanka posnemamo nekatere podrob-
nosti. Na podlagi statisti¢nih pomatkov
gcjimo na tem podro&ju naslednje vrste in
mnoZine sadnega drevja: 94.064 ¢&e3enj,
609.129 jabolk, 273.624 hrusk, 351.907 sliv,
84.775 orehov, 1827 viSenj, 28.518 breskev
in 5726 marelic. Od tega drevja je 878.621
redovitnih dreves in 570.974 mladih dre-
ves.

Glavno sadno pleme so jabolka, potem
slive ali ¢e3plje, dalje hru3ke in &e3nje.
Vec¢ji del sadja se prideluje za domado
uporabo, kadar obrodi se pa tud! izvaZa v
precejsnji koliéini.

Misljenje nekaterih, da sadjarstvo v no-
vi pokrajini ni tolik3ne vaZnosti, je napad-
no. Sicer pa nasi kmetje Ze dobro vedo,
kak3nega pomena je gojitev sadja in kas-
ne koristi imajo od njega. Ze povrini ogle-
di po hribovitih krajih Dolenjske, po Beli
Krajini in tudi drugod nam priéajo, da je
ta panoga naSega narodnega gospodarstva
izredne vaZnosti. Zal so zajec, zimska po-
zeba in voluhar v zadnjih letih v teh kra-
jih napravili veliko Zkodo na sadnem drev-
Ju. Kljub temu pa pri nas sadjarstvo lepo
napreduje.

Nase gledaliSce

DR ADMA
Zactetek ob 19.30.

Torek, 24. junija: Via mala. Izven. Cene
od 20 din navzdol. Igrajo slovenski
mariborski igralci.

Sreda, 25. junija: Romeo in Julija. Izven.
Cene od 14 din navzdol. Zadnjikrat v
sezoni.

Mariborski slovenski igralei, ki 80 se
zelo ugodno predstavili naSemu obdinstvu
bodo igrali v tekofem tednu dve predsta-
vi. In sicer bodo ponovili Knittlovo dramo
>VIA MALA¢, za Kkatero je spri¢o popu-
larnega romana in odli¢ne interpretacije
Mariboréanov veliko zanimanje. Predsta-
va bo drevi v torek 24. t. m. ob 1930 v
Drami. — Prvi¢ v leto&nji sezoni pa bodo
uprizorili mariborski slovenski igralci ve-
seloigro Olge Scheinpflugove >0KENCE«
v petek 27. t. m. Delo je zreZiral JoZe Ko-
vié. Avtorica je orisala v tej igri ¢udaske-
ga docenta etike, ki ga privede »okencec
v spominu v komiéno situacijo. Vedra,
prisréna in zelo zabavna igra bo nasla za-
dovoljne gledalce.

OPERA

Torek, 24. junija: zaprto.
Sreda: 25. junija: Don Kihot. Sreda.

ANATOL MANOS%\'SKI bo pel partijo
grofa Almavive v Rossinijevi komiéni ope-
ri »SEVILJSKI BRIVEC« na naSem odru
prvié v &etrtek 26. t. m. za red Cetrtek.
Ostala zasedba bo obiéajna: Janko, Be-
tetto, Ivandéid¢eva, Zupan, Spanova in An-
Zlovar. Dirigent: dr. Svara. ReZiser: Cirfll
Debevec.

[ e e s e

Inserirajte v ,,S1. Narodu‘!
—— - _—
sti &asi, ki je o njih Valentin Vodnik
pel — ko jajce vel ko puta ve.«

»Saj se ne bom prevzel, papa. —
Drugih besed vam ne bom pisal. Me ni
bilo takrat v 3oli, ko smo to pisali. Saj
veste pravilo, ne? — Zdaj Se o &rki z:
izgovarja se kot ¢ ali kot dz.«

»Bo3 spet tvezel kakSna pravila, a%«

»Ne, pravijo, da jih ni. Si boste mo-
rali kar zapomniti, da se re&e na pri-
mer zio (= cijo), stric, toda zero (=
dzéro), niéla.«

»To je pa Se huje kakor pravilo.«

»Pa qu so nas uéili prav izgovarijati.
Ne kakor si ti, papa, prej rekel: kvar-
tin, ampak kuarto (un quirto — ena
cetrtina).«

»Ze spet kritizira.«

»Ne, samo udim vas. In %e to vam
moram povedati, da so nekateri soglas-
niki v&asih podvojeni. Tiste beremo iz-
raziteje kakor druge.«

»Cemu pa je h dober, & ga nikoli ne
bero7«

»Ce za drugo ne, sluZi za to, da bere-
mo ¢ In g Z njegovo pomoc¢jo pred e in
i kot k in g.«

»To si pa salomonsko zvito povedal.
Praksa, praksa, ne pa teorija. S primeri
na dan, ¢&e ne, ti ne verjamemo!<

>Recimo: ,kdo* se pravi »chic (= ki).
Brez tega h bi brali »&i«. Prodajalne, 5ta-
cune se imenujejo le botteghe. Brez h
bi brali le botedze.«

>Dobro. ImaZ Se kaj povedati?«
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Lep veder

italijanske in slovenske lirike

s katerim se priéenja vrsta

zbliZevale Italijane in Slovence

Ljubljana, 24. jun.
Med najlepse kulturne dogodke je 3teti
snofinji wvecer italijanske in slovenske li-
rike v navzoénosti Eksc. Poveljnika Ar-
madnega zbora Generala Robottia, zastop-
nika Visokega Komisarja Eksc. Emilia
Graziolija Komendatorja Karla Tigolia in
Stevilnih zastopnikov ljubljanskega duhov-
nega in kulturnega 2Zrvljenja.

Besede
prof. Umberta Urbanija

Za uvod je prof. Umberto Urbani preci-
tal prolog o pomenu prvega vecera itali-
janske slovenske lirike v Ljubljani.

Ekscelenca, gospe In gospodje!

Zdaj se priZigajo zvezde na nebu in v po-
letni no& 3&vigajo kresnice iz lesov. V po-
letni noéi
kor v sanjah se zibljejo praprotovi lsti.
To je &arobna ura cvetov, semen in vejic,
ki odpirajo v tej nofi ofi, da uzro svetega
Ivana, ki pojde mimo njih. Obstal bo in
kresnikoval vso no¢ do zore

Tako opisuje pesnik Murn Aleksandrov
bajno noé¢ na veler pred sv. Ivanom, ki ras
je po sreénem nakljuéju =zdruzil v oper-
nem gledalid®u, da ¢ujemo iz ust nasih lju-
beznivih recitatork in cenjenih recitatorjev
glas poetov, ki v svojih navdihnjenih spe-
vih ponavliajo wsevdilj vsakomur, ki jih
vdano poslufa, ¢éar Kresne noci,

Ne bom govoril o italijanskih poetih, od
Danteja do Ade Negri, ves svet jih pozna
ni¢ manj nego mi sami in jih
znajo Slovenci, katerih moderno kulturno
Zivljenje, ki jih je usmerilo proti Italiji, je
pokrenil proti koncu 18. stoletja prosvet-
ljenec baron Ziga Zois, sin ofeta Italiana
in matere Slovenke. Duhovnj sin italijan-
ske EKkulture, ki je s sonetom in tercino
dvignil pesniStvo do vrhunca umetniske
popolnosti, je bil France PreSeren. Pozna-
valec italijanske literature in prevajalec

in

1
zlasn po-

gumliajo veéni studenei in ka- |

| prvega in petega speva BoZanske Komedije
| je Oton Zupanéié, po PreSernu najsvetlejSa
| zvezda na slovenskem Parnasu. Sin sloven-
| skega oCeta in italijanske matere in naj-
| vec¢ji prevajalec italijanskih pesnikov Alojz
‘ Gradnik, ¢igar italijansko WNriko je moj
| dragi prijatelj dr. Luigi Salvini ozna&il kot
| najznamenitejSo slovensko kulturno stva-
]‘ ritev zadnjega desetletja in ki jo po vsej
pravici lahko smatramo za najbogatejo in
| najbolj posredeno antologijo italijanske
| poezije, prevedene na drug jezik.
| Manj lahka je bila izbira slovenskih
| pesnikov, ki jih hoéemo na tem vederu
predstaviti obé¢instvu, ker Italijani nima-
mo celotne antologije slovenske lirike.
Luigi Salvini je zbral v svoji knjiZici »Li-
riche moderne Slovenes 24 poetov, kate-
rih najstarejsi Dragotin Kette je umrl leta
1899, ko mu je bilo komaj 23 let in naj-
mlajsi Bogomil Fatur se je rodil Sele leta
| 1914. Gospa Fani Sinkovec-Mayer, ki je Ze
| desetletja idealna predstavnica italijanske
kulture in italijanskega jezika v Ljublja-
ni, je objavila prevod »Dume« Otona 2Zu-
panci¢a, jaz sem pa uvrstil samo nekaj
prevedenih pesmi v svoje Kkriti¢ne ¢&lanke
o slovenskih knjiZevnikih in slovenske pes-
mi, ki so jih prevedli drugi, pa so raztre-
sene po dnevnikih in revijah.

Kljub temu boste lahko Ze to pot imeli
priliko seznaniti se s pesniki, ki zavze-
majo prvo mesto na slovenskem Parnasu
v preteklosti, kakor France Pre3ern, Anton
| ASkerc in Simon Gregoréi¢ in z najvedji-
| mi slovenskimi pesniki iz sedanjosti, kakor
Oton Zupandéié in Alojz Gradnik, poleg ka-
terih mi je drago spominjati se tudi pes-
| nika Silvina Sardenka, éigar zbirka pes-
mi z naslovom »Romac, ki je izSla 1. 19086,
bo v kratkem natisnjena, obogatena z no-
| vimi cikli, ki niso bili objavljeni v prvi iz-
| daji.

‘ Blagonaklonjena prisotnost
! Poveljnika Armadnega zbora

Ekscelence
Generala

manifestacij na kulturnem polju, ki bodo &edalje bolj

Robottia, prisotnosti zastopnika Eksc. Vi-
sokega Komisarja Emilia Graziolija, Ko~
mendatorja Karla Tigolia in zastopnikowv
duhovnega in kulturnega Zivljenja Ljub-
ljane samo povzdiguje svefanost tega na-
Sega velera italijanskega in slovenskega
pesnistva, s katerim se priéenja vrsta dru-
gih manifestacij na kulturnem polju, ki
bodo pribliZevale v vedno tesnejSe sodelo-
vanje Italijane in Slovence v slavo in veli-
&ino Italije in Duceja.
Recitacije

Slovenski prevod prologa prof. Urbania
je nato preéital Ciril Debeve, na kar so
Slavko Jan, Ivan eLvar, Mira Danilova,
Mila Sari¢eva in Ciril Debevce recitirali iz-
brane in kongenialno prevedene pesmi
Dantea, Petrarke, Bonarrotia, Foscola, Leo-
pardia, Carduccia, Pascolia, D’Annunzia,
Ade Nagri, Corazzinia, Novara in For-
nisa.

PosluSalci so recitatorke in recitatorje
nagradili z navduSenim aplavzom. Po od-
moru so Mileva Boltar-Ukmarjeva, Emil
Kralj in Ivan Levar recitirali slovenske
pesnike v italijanskih prevodih prof. Urba-
nia, dr. Salvinia in Marije Samerjeve. Na
programu so bile izbrane pesmi Franceta
PreSerna, Antona AS3kerca, Simona Gre-
gordiga, Dragotina Ketteja, Josipa Murna-
Aleksandrova, Otona Zupanéi¢a, Silvina
Sardenka, Alojzija Gradnika, Pavla Golie,
Iga Grudna, Antona Vodnika in Vide Tau-
ferjeve. PosluSalci so se prepric¢ali, da so
zaradi odliénih prevodov in posebnih reci-
tatorskih sposobnosti Emila Kralja, Mileve
Beltar-Ukmarjeve in Ivana Levarja narm
vsem znani biseri slovenske lirike tudi v
italijan3¢ini prisli do polne wveljave. Reci-
tatorji so Zell mavduSeno odobravanje.

Res lepo je uspel prvi vecder italijanske
in slovenske lirike. Zelimo, da bi se ures-
ni¢ile besede prof. Urbania, da se pri¢enja
s tem velerom vrsta slovensko-italijanskih
manifestacij na kulturnem podrodju.

DNEVNE VESTI

— Zdravstvena kolona iz Rima spet po-
slnje. Po kratkem odmoru, ki je bil potre-
ben zaradi organizacije, je zdravstvena
kolona Notranjega Ministrstva iz Rima
obnovila svojo zdravstveno sluibo. Ze prej
je obiskala mmoge obdin Ljubljanske po-
krajine in povsod jo je obéinstvo pozdra-
vile z izrazi majvedje prisrcnosti in zani-
manja ter hvalilo to zares dobrodelno
ustanovo Fafistiéne Vlade. Strokeovnjaki iz
Rima, ki so spremljali to zdravnifko sluz-
bo na njeni prvi turneji, so bili zdaj na-
domesfeni s slovenskimi zastopniki zdrav-
stva pod vodstvom dr. Alda Duceja s Kra-
ljeve Prefekture v Trstu in so Ze zafel z
vso vnemo delovati na svojem novem pod-
ro¢ju za blagor ljudstva. Sveojo drugo tur-
nejo je pricela sanitarna kolona v Kosta-
njevici.

— Nov soini tolmad za italijanski jezik.

Za stalnega zapriseZenega sodnega tolma-
éa za janski jezik na sedezu okrozZne-
ga sodiséa v Ljubljani je bil imenovan od-
vetnik v Lijubljani dr. Ivo Benkovié.

— Nov grob. K vednemu pofitku je le-
gel véeraj upokojeni knjigovodja ZadruZne
zveze g. Anton Kilar. Na Zalah, kjer so
lezali niegovi zemski ostanki na mrtva-
Skem odru v kapelici sv. Jakoba, se je
zbrala k pogrebu mnoZica pokojnikovih

prijateliev in znancev, da spremi na zad-

nii poti vriega moza. Pokojni je bil iz zna-
ne, ugledne ljublijanske rodbine Bil je
brat zdaj Ze pokojnega tragi¢ne smrti
vmrlega generala Adolfa Kilarja, a njegov
i br Riko, visji uradnik TPD, je kot
bivdi jugosiovanski rezervni. oficir Se v
ujetnisty Bodi mu lahka zemljica! TeZko
prizadetim svojcem naZe globoko soZalje!
¢udno vreme. Leto3nje leto bo men-

da ostalo glede vremena tako, kakor je
bilo v zafetku. Pomlad nam je prinesla iz-
redno muhasto vreme in najbrZ tudi pole-
tje ne bo drugadno. To je pokazal Ze za-

detek. Se pred dobrim tednom je bilo tako

¢loveka brez svrinika skoraj

hiadno, da je

zeblo, naenkrat pa je pritisnila tako huda
vrodina, kakor jo imamo navadno sredi
julija. Obenem je &ez dan tako soparno, da
se ¢lovek tudi v lahki obleki poti. Po hudi

nevihti v soboto popoldne in manjsi v ne-

- e el
omeni obzirno go-

»O naglasu, Boléi?«
spod Oveca.

»Z naglasom je tezko. Nekatere bese-
de se naglasujejo na zadnjem zlogu. Teh
je malo. Najve¢ jih je takih, ki se na-
glasajo na predzadnjem zlogu. Precej je
tudi takih, ki se naglasujejo na pred-
predzadnjem zlogu.«

»Torej berimo: L’Alto Commissario
per la Provincia di Lubiana (lalto komis-
sérjo per la provinéa di lubjana) rénde
noto ..

»Ej, ej, ej, papa. Napak!«

>Kako? Saj sem vendar bral vse, ka-
kor si nas ucil«?

sNisem Ze povedal, da je treba loéiti
med Sirokim in ozkim e in 0. — Prav se
bereta ti dve zadnji besedi: rénde ndto,
to je, obe besedi s Sirokim samoglasni-
kom!«

s0jej, imas spet kakSno pravilo?¢

>Ne bom znal povedati.«

>Saj ni treba, bomo sproti pravili in
si zapomnili,« se oglasi gospod Ovea.
»No, ¢e ze hocete zabeleziti, si napravi-
te nad &irok samoglasnik takle naglas
(), nad ozek pa takegale (')«

sDobro. Ampak za nocoj imam zado-
sti,« pravi gospod Piskur.

In tako so zares konéali

s>Jutri zveder nadaljevanje!« je Se za-
klical Bolé in potegnil koledarcek iz
Zepa. »Moram zaznamovati — prva lek-
cija. Trije dinarji zasluZeni.<

-

deljo smo mislili, da bomo imeli za nekaj
¢asa mir zlasti Se, ko je lezala v nedeljo
in v¢eraj zjutraj nad ljubljansko kotlino
megla, ki se je Ze v prvih dopoldanskih
urah razprsila, da je posijalo sonce. Ohla-
ditev ozra¢ja po nevihti je pa trajala sa-
mo ¢ez noc¢. Véeraj je bilo zopet tako so-
parno, da smo slutili novo nevihto. Cez
dan je ni bilo, paé pa je prihrumela pomo-
¢i okrog dveh, ko je naenkrat nad Ljub-
ljano zagrmelo in treséilo, tako da smo se
hipoma zdramili iz sna. HujSe nevihte ai
bilo, nekajkrat je Se zagrmelo, potem pa
se je vlila kratka ploha. Vse kaZe, da bo
letodnje poletje viharno in vro&e. Da bi le
toée ne bilo, ki se je nas kmetovalec po-
sebno letos tako zelo boji.

Iz Liubiiane

—1j Vielinist Albert Poltronieri,” znani
italijanski wviolinski virtuoz, ki je s svojim
kvartetom Ze dvakrat koncertiral v Ljub-
ljani, pride ponovno koncertirat v nase
mesto prihodnji ponedeljek 30. t. m. To-
krat pride v zvezi z dvema drugima itali-
janskima umetnikoma, s katerima je zdru-
Zzen v Trio italiano. To sta slavni pianist,
dirigent in skladatelj Alfred Casella in ¢e-
Arturo Bonucci. Na koncert, ki bo
brez dvoma najpomembnejSi komorni ve-
¢er kar jih je imela Ljubljana, Ze danes
opozarjamo. Vstopnice po obi¢ajnih kon-
certnih cenah se dobe v Knjigarni Glasbe-
ne Matice. Koncert je pod protektoratom

:okega Komisariata in bo v veliki Fil-
harmoniéni dvorani. Zafetek ob 20.30.

1i Premog in cement smo dobili. Iz
Trbovelj je prispela te dni v Ljubljano
vedja koli¢ina premoga, ki se bo porabil v
prvi vrsti za industrijo, precej pa tudi za
hisno porabo. V bodo&e bo dobavljala pre-
mog iz inozemstva in ga razdeljevala cen-
trala za kurive v Rimu. V Ljubljano je
prispela tudi vegja koli¢ina cementa, ki
so ga dobavile tvrdke, katerim se najbolj
mudi z nadaljevanjem gradbenih del.

—1j Prve breskve na trgu. Na trgu so
se pojavile Ze tudi prve breskve, ki so pa
zelo drage, kakor je bilo letos in je veci-
noma 3Se drago sadje. Prodajajo jih nam-
reé¢ po 48 Din kg. Da se ¢lovek ne ustrasi
te visoke cene, mu prodajalci pokaZejo od
dale¢ Stevilko 12. To je pa cena za {etrt
kilograma. Polakati bomo morali torej, da
se breskve pocene, ¢e jih bomo hoteli jesti.
NajbrZz se pa kdo ve kaj ne bodo pecnile,
kakor se niso ¢re3nje, éeprav jih je zdaj
na trgu Ze mnogo in tudi domac¢ih. Edino
rdete jagode in borowvnice so poceni do-
stopne ljudem, ki jim ni treba gledati na
vsak dinar.

—13 Druga pevska tekma v Operi.
Uprava Narodnega gledaliséa v Ljubljani
bo tudi letos priredila pevsko tekmo
za vse pevce in pevke do 30. leta, ki imajo
lep glas in se Zele posvetiti gledaliSkemu
poklicu. Vabljeni so pevci in pevke vseh
leg glasu, ne glede na to, &e imajo Ze So-
lane glasove. Tekma bo 6. julija v Operi.
Prijave za udeleZbo je poslati na upravo
gledaliséa. Treba je navesti: ime in pri-
imek, poklic, starost, lego glasu in dve
nesmi, ki jih bo pel tekmovalec. Ob¢in-
stvo bo z glasovalnicami glasovalo za tri
najboli%e pevce, ki bodo prejeli nagrade.
Izredno talentiranim bo poskrbela uprava
gledalis®a za nadaljnje Solanje. Prijave
sprejema do 1. julija. Opozarjamo, da se
bo tekma vriila le, &e se bo prijavilo za-
dostno &tevilo tekmovalcev.

—I1j Cevlji z lesenimi podplati, Cevlji z
lesenimi podplati so se pojavilli tudi Ze po
izlozbah !jubijanskih trgovin. Taki &evlji
bodo posebno poleti prav dobro sluZili. Za-

1iat
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prav lepo obliko. Par

!
}

. dinarjev.

-—leovnéebuhnsmOeblﬂejep!:;
primanjkovati

jo na trgu nekaj &asa sploh ni bilo. Gospo-
dinje, ki so se s &bulo zalagale sproti,
bile zaradi pomanjkanja &ebule Zesto v
dregi, ¢e so jo pa dobile, S0 jo morale
¢atli kg po 16 do 18 Din. Zadrega je

| €elo spomladi Ze ob&utno

premagana, iz juZnih krajev je prisSla v
Ljubljano nova ¢&ebula, ki je je na trgu do-
volj po 12 in 14 Din.

—1j Se eno kopalisde. Razan na Savo, v
GradaSé&ico, v Mali graben in v Ljublia-
nico so se Ljubljanéani, zlasti oni z Do-
lenjske ceste, hodili kopat tudi v ISko, ki
se steka v Ljubljanico nad kopaliSéem ob
Ljubljanici. Tudi sedaj prthaja do njenih
bregov &edalje veé kopalcev in je najvedji
Zivzav tik ob lesenem mostu tja proti Mo-
karju. Voda je v ISki veliko toplejsa, ka-
kor pa je Ljubljanica, zato je ISka za ko-
palce tem wvabljivej3a.

—I1j Orgelska produkcija Glasbene aka-
demije bo v sredo 25. junija ob 19, uri v
Hubadovi dvorani Glasbene Matice v Ve-
govi ulici. Na sporedu so orgelske skladbe
Bacha, Tomeca, Chiese, Premrla, Pluma.
Frescobaldija, Dentelle, Regerja, Bossija,
Rheinbergerja, Menegazollija in Kimovca.
Nz_a.gtopi.li bodo slusatelji Glasbene akade-
mije in gojenci srednje glasbene Sole Hey-
bal, Ksenija Ogrinova, Zapletal, Rupnik,
Adamié, Mele in Capuder iz 30l profesor-
jev Premrla in Rand&igaja. Vstop proti Spo-
redu, ki stane za obéinstvo 10 din, za di-
Jake 3 din, za vojake 5 din in je v pred-
prodaji v Matieni knjigarni.

—1j Trgovee na drobno opozarjamo,
da bo skladidée mestnega preskrbovalne-
g2a urada pri Vidmarju v Gradid®u spre-
jemalo prazne vrefe enotne moke samo
vsako sredo in petek dopoldne.

Prva poletna nedelja

Ljubljana, 23. junija

Letos so se zacdele kakor PO programu
t.oéno_ ob zacdetku poletja nevihte. V soboto
Je bil prvi poietni dan in proti vederu
so se zgrnili nad Ljubljano tezki oblaki. Ze
nekaj ur prej smo pa siiSali bliZajo€e se
grmenje od zahoda. Tudi nad mestom je
nekajkrat zabobnelo in vlila se je moéna
picha. Vendar prva poletna nevihta ni
bila tako huda kakor so se nekateri bali,
Letos Je to&a klestila v Ljubljani Ze maja,
zato je bila razumljiva bojazen, da nam
Jjo bodo prinesli tudi grozeé¢i oblaki v so-
boto. Zdaj se mescani prav tako boje tode
kakor kmetje, odkar so tudi sami zadeli
kmetovati Na sredo pa se je vlila samo
ploha.

Prva poletna nedelja je bila dovolj lepa,
vendar Ze skoro brez obvezne dnevne plohe
ki pa na srefo ni dolgo trajala, ni Slo. Zdaj
lahko mes&&ani potujejoc pe Ljublianski }o-
krajini brez posebnih dovolilnic, kar se ob
nedeljah zelo pozna. Tako je bila zadnja
nedelja zopet v pravem pomenu besede
Cisto izletniSka. Vendar ni odpotovalo iz
mesta toliko mes¢anov kakor vcasih, lkar
je treba delno pripisovati tudi poznemu
datumu.

Ulice so bile dopoldne zelo Zivahne lka-
kor prejsnje ¢ase niso bile. Mnoziea [mdi
se je zbrala dopoldne v Zvezdi na prome-
nadnem koncertu. Popoldne so nekateri
tvegali ter se odSli kopat. Grozedi oblaki n
grmenje so kmalu marsikoga pregnali,
vendar so nekateri vztrajall, dokler se ni
vlila ploha. Mesto je bilo tudi popoldne
precej razgibano in zdelo se ti je. da je
vojna zelo dale¢ od nas, kajti od ves strani
so doneli zvoki vesele godbe.

Letina kaZe dobro

Ljubljana, 24. junija.

Zito na polju valovi v polnem klasju,
potrebuje pa 3e nekaj solnénih dni, da bo
dozorelo Leto3nja Zitna letina obeta biti
srednja, ponekod pa prav dobra. Zlasti
lepo kaze v ljubljanski okolici rz, lepa je
tudi pSenica, posebno na ljubljanskem
polju, kjer je bilo dovol), vendar ne pre-
~# mo®e. Tudi na Sirnem Barju so letos
posejali ve¢ Zita, kakor obiajno in se Ze
vnaprej vesele pridelka. Zito je lepo tudi
na njivah, kjer so na movo preorali ledino
in jo zasejali s pSenico ali pa z rZjo. Naj-
veéd so seveda sejali veliki kmetje, ki imajo
zemlje na pretek, pa tudi bajtariji, ki ima-
jo le manjSe kose zemlje, so se potrudili
navzlic temu, da je primanjkovalo Zivine
in @elovnih modi. Garali so sami od zgod-
niega jutra do trde zemlja pa se je
izkazala hvaleZno in bo ves trud obilo
popla&ala. '

noéi,
Jim

kakor je mna3a, je wvsako
Zetve. To je nekak3na bilanca vsega truda
in napora kmedckih rok v letu, obenem se
dolo¢ajo po mlaévi domace zaloge za pre-
hrano in za prihodnjo setev.

Od 2Zetve nas lo¢i le 5e nekaj tednov.
Zito bo pridelo skoro rumeneti, na polju

vevnice ali &stilnice se bo potem vsipalo
¢isto Zito, ki pomeni na3 vsakdanjih kruh.
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' LIJUBLJANSKI
KINEMATOGRAFI

Predstave danes ob 16, 19. in 21. uri,

KINO UNION Telefon 22-21

Film sodobne aktualnosti
»VOIJNA NA ZAPADU«

e
KINO MATICA Telefon 22-41
Priljubljena igralka Deanna Durbin
v svojem najnovejSem in najlepSem
filmu
»PRVI POLJUB«

Dodatek: »Zivljenje in Kkonec
sv. Jurija«.

KINO SLOGA. Telefon 27-30
Senzacionalni film
»ZLOBN1 DUH«

(L’idolo dell mmale)
V glavni vlogi Beris Karlov.

Inseriraj v ,,Slov. Narodu*‘

Letosnje Zegnanje na Turjaku
Zegnanskih dobrot je bilo bolj malo, izletnikov

pPa mnogo
Ljubljana, 24. junija.

Eden najlepSih izletov v Ze bolj odda-
lieno ljubljansko okolico je gotovo staro-
slavni trg Turjak. na prijaznem gri¢u med
bujnim zelenjem. V Turjak prides, &e se
odpelje§ z viakom do Velikih Las3¢ in
krened skozi Rasico nazaj po lepi glavni
cesti; kraj pa ima tudi vsakodnevno avto-
busno zvezo z Ljubliano. Mnogi izletnik!
se tudi ne stradijo precej dolge poti od Ze-
lezniske postaje na Skofljici in Kkrenejo
po beli barjanski cestj do Pijave gorice
nato pa po sen&ni pot’ naprej skozi go-
zdove naravnost na vrh.

Za izletnike s kolesi — in teh je najveé
— pa je starinski Turjak najlazje doseg-
liiv ¢e se odpeliejo iz mesta po ravni ce-
sti na Ig. nato pa na levo mimo Kremen-
ce do Zelimelj in naprej ob potoku do
vznozja turjaskega hriba. Pri leseni higici
nasproti Zage zavije v gozd markirana ste-
za tako zvana »grofovska pot,c ki se vije
ves ¢as po senci navzgor kamor dospes v
dobrih 20 minutah. tudi &e vleted s sebo]
kolo. S tem se ogne$ nestetim ovinkom na
glavni cesti, ki vodi ves &as po solncu in
stopi§ na glavno cesto, ne preve¢ spehan.
tik pod gradom. odkoder ima$ e dobrih
sto korakov do znanega gostii¢a »Pri
Ahcu« sredi trga.

Turjak je vedno dobro obiskan, wvsako

nedeljo in na praznik ‘majo gori veliko
ljubljanskih gostov, to nedeljo so imeli tam
svoje zgodovinsko Zegnanje in se Je zato
nabralo Ze veé izletnikov. S Turjaka so se
dopoldne povzpeli na gorc k Sv. Ahacu,
kjer je opravil domaéi zupnik g. Sartori
maso v spomin na zmago nad Turki pri
Sisku leta 1593. 22 junija 1593 ob 7. zju-
traj so prinesli kraniski wvoiaki Andreju
Turjadkemu dragoceni plad® Hasana pase,
ki je utonil v-Kolpi Iz plaita so napravili
krasen masni pla3®. ki se je rabil vselej
na dan sv. Ahaca v spomin zmage nad
Turki. Turjaski grofie so dali na razgled-
nem vrhu zidati spominsko cerkev in hra-
ni ta e danes razne zgodovinske zanimi-
vosti. V zidu je spominska plosca s turdki-
mi napisi. pod cerkvijo pa sta pokopana
dva tursSka odli¢nika.

Zanimivosti v cerkvi in okrog nje ter
grad so si v nedeljo ogledale Stevilne iz-
letnidke druzbe. Marsikdo je malce utru-
jen posedel pod starodavno lipo pred vho-
dom v grad. ki bi mogla, ¢e bi lahko spre-
govorila, povedati nesteto Zalostnih in ve-
selih zgodb o tem kako je v starodavnih
¢as’h Zivelo nasSe ljudstvo.

Zegnanjskih dobrot na Turjaku letos ni
bilo ravno obilo, vendar si je v znani Aha-
cevi gostilni vsakdo lahko potolazil lakoto
in Zejo.

Iz Hrvatske

— Povratek poglavnika na Hrvatsko.
Zagrebski listi so v torek na prvih stranen
posvetili najveéjo pozornost povratku po-
glavnika dr. Paveli¢a iz Benetk v Zagrep.
Na zagrebSki postaji so ga pri¢akovali
vsi hrvatski ministri, nemSkega poslanika
prevzviSenega von Kaschea je zastopal
svetnik vom Troll, italijanskega poslanika
Casertana svetnik Giustiniani, madzZarske-
ga poslanika pa dr. Bartok. Slova3ki od-
pravnik poslov Karel Murga$ in rumunski
nceslanik, prevzviSeni Buzdugan sta bila
i sprejemu poglavnika sama navzodéna.

— 22 hrvatskih tiskarn v Zidovskih ro-
kah. Na Hrvatskem je bilo doslej 22 ti-
skarn v Zidovskih rokah. Vse te tiskarne
je hrvatska drZzava zdaj razlastila in bodo
poslej mogli biti lastniki tiskarm na pod-
rodju hrvatske drZave samo ¢&istokrvni Hr-
vati. Kot vzrok razlastitve navaja odlok
hrvatske vlade dejstvo, da so v Zidovskih
tiskarnah tiskali najrazli¢nejSe pornograf-
sko slovstvo, pornografske razglednice, Ca-
sopise, knjige in letake s pogubno propa-
gandno vsebino in podobno. Zide so tako
zdaj izlocili tudi iz tiskarnmiSke stroke.

— Prijave ¢astnikov. Po nalogu povelj-
nika hrvatske kopnene vojske se morajo
v najkrajSem ¢&asu javiti njememu povelj-
stvu wvsi aktivni in upokojeni ¢astniki, ka-
kor twdi éastniki, ki so svojtas in kakrs-
nega koli razloga podali ostavko. Prijaviti
se morajo tudi vsi vojaski uradniki.

— Stroga obsodba prekega sodiséa. Pre-
ko sodisfe v Varcar Vakufu je pod pred-
sedstvom dr. Oskarja Vilfana te dni sodilo
trem kmetom, in sicer Lazarju, Mileti in
Petru Podravéaninu. Vsi trije so bili ova-
deni zaradi tega, ker so skrivali dve voja-
5ki puski, ki so ju o priliki nekega pretepa
tudi uporabili proti svojim nasprotnikom.
Preko sodis¢e je Lazarja in Mileto obso-
dilo na smrt, kar je bilo brez vsakega od-
loga takoj izvr3eno, Petra Podravéanina
pa je oprostilo vsake krivde.

— Letalski promet med Italijo in Hr-
vatsko. Poleg letalske zveze z Neméijo bo
Zagreb te dni dobi tudi letalsko zvezo z
Italijo. eLtala bodo letala na progi Milan
Benetke — Susak — Zagreb. Po poroéilih
zagrebskih listov bo hrvatska drZava Ze v
kratkem obnovila tudi reden letalski pot-
nigki promet na progi Zagreb—Sarajevo—
Dubrovnik.

— Brzi vlaki med Beogradom in Zagre-
bom. Ravnateljstvo hrvatskih drZavnih Ze-
leznic objavlja. da so bili na progi Beo-
grad—Zagreb spet uvedeni brzi vlaki, in
sicer po en par v vsako smer. Iz Zagreba
odhajata brza viaka proti Beogradu ob
23.10 s prihodom v Beograd ob 6.30 in ob
20.50 s prihodom v Beograd ob 4.20.

— Novo kopali¢e v Zagrebu. Zagrebiki
»Hrvatski liste razpravija v eni svojih zad-
niih Stevilk o problemu zagreb3kih kopa-
lis¢. Med drugim pravi, da je nujno po-
trebno temeljito preurediti vsa kopalisca
ob Savi, prav tako pa misliti tudi na zm-
sko kopaliS¢e. Kot samo po sebi umevno
navaja, da se Zidje odslej ne bodo smeli
ved® kopati na istem kopalid¢u z arijci, am-
pak bo tudi zanje potrebno zgraditi poseb-
no kopalii¢e, strogo lo€eno od ostalih, na-
menjenih arijcem.

— Elektrifikacija Zeleznifke proge Re-
ka — Zagreb — Budimpe#ta. Znana rimska
politi¢no-gospodarska agencija »L’Infor-
mazione Economica Italianac¢ obravnava v
eni svojih zadnjih edicij sodobne probleme
Hrvatske. Med drugim pravi, da je nujno
potrebno ZelezniSko progo Reka — Zagreb
BudimpeSta elektrificirati. Svojega
predloga ne smatra za neizvedljivega, ker
so na tem vpraSanju zainteresirane Mad-

Zarska, Hrvatska in Italija in bi bilo torej
precej lahko dobitl vsa potrebna sredstva.

— 24 vagonov italijanskega riia za Hr-
vatsko. Te dni je prispelo v Zagreb 7 va-
gonov italijanskega riZa, kar pa je samo
en del koli¢ine, ki jo bo Hrvatska dobila
od Italije. SKupno bo namre¢ Italija do-
bavila Hrvatski 24 vagonov riZza, medtem
pa bo verjetno med Italijo in Hrvatsko Ze
tudi sklenjena trgovinska pogodba, ki bo
temelj za nadaljnje dobave.

— Filatelisti — falzifikatorji. V BEeo-
gradu, Zagrebu, Ljubljani in tudi drugih
mestih so dobile nenavadno visoko ceno
znamke z razliénimi pretiski, ki so jih
Nemci, Italijani, MadZari in Hrvati upo-
rabljali v zasedenih krajih. Cisto razum-
liivo je, da so se takoj pojavili tudi falzi-
fikati. Enega izmed glavnih falzifikator-
jev, ki je ponarejal zlasti po3tne Zige, ne-
kega Zida, so te dni v Zagrebu prijeli in bo
seveda primerno kaznovan. Filatelisti naj
bodo pri nakupu znamk s pretiski nadvse
previdni, da ne bodo nasedli spretnim po-
narejevalcem!

Beleinica

KOLEDAR
Danes: Torek, 23. junija: Janez Krstnik
DANASNJE PRIREDITVE
Kino Matica: Prvi poljub
Kino Sloga: Zlobni duh
Kino Union: Vojna na zapadu
DE2ZURNE LEKARNE
Danes: Dr. Kmet, Tyr3eva cesta 43, Trn-
koczy ded., Mestni trg 4, Ustar, Se-
lenburgova ulica T.

Nesrece

Ljubljana, 24. junija.
VéEeraj in danes so prepeljali v bolnico
vel ponesreCencev. Posestnikova Zena Iva-
na Kunaver iz Kleé je v&eraj popoldne sto-
pala poleg voza naloZenega s senom in se
spotaknila. Padla je tako nesre¢no, da je
vtaknila levo nogo pod kolo, ki jo ji je
zlomilo. Posestnica Marija Kums3e iz
Bresta je padla z voza in si zlomila levo
roko. — 16letna posestnikova héi Amalija
Klamfar iz Cerknice je padla s kolesa in
si zlomila levo nogo v gleZznju. — V Smart-
nem ob Savi je konj brenil v glavo 6-
letnega posestnikovega sina JoZeta Pod-
borska. — Delavec Jurij Poje iz Prezida
je skladal neke trame in mu je eden iz-
med tramov padel na nogo. Pojeta so mo-
rali prepeljati v bolnico, ker ima zlomljeno
levo nogo. — Posestnikova Zena Ivana Si-
pek iz Rade je padla s kolesa in se hu-
do potolkla po glavi in po Zivotu. — 135let-
ni soboslikarski vajenec Albert Trebin iz
Ljubljane je véeraj nekje nasel star sa-
mokres, s katerim se je igral. Nabito oroZ-
je pa se mu je nenadoma sprozilo in je
krogla Trebinu razmesarila dlan leve ro-
xe. — V bolnico so prepeljali tudi usmi-
ljenko s. Ermano Kajbis, ki je na cestd

padla in si zlomila desno kljucnico.

Inserirajte v ,,S1. Narodu*!
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ZENSKE
DOROLENICE OGLASUJTE

ob grdem vremenu
priviaéijo kozi vlago
in mraz. Prehladi ne
izostanejo. Trganja in
vseh boledin se obva-
rujete samo, &e redno
pijete
»>AMBROZEVO
MEDICO«
ki jo dobite samo v
MEDARNI, Ljublja-
na, Zidovska ulica 6.
28T

v
Slov. Narodu'
e
DVA OTROSKA
VOZICEA
globokega in Sportne-
ga, ugodno proda —
>METALTA ¢, Ljublja-

na, Gosposvetska ce-
sta 16, 1078
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Obvescevalna sredstva na BliZznjem vzhodu

Najbolj razvit tisk ima Egipt — Letak je tamm mneogo bolj raziirjen kaker v Evropi

Na BliZnjem vzhodu imajo vsa obveife-
valna sredstva, ki so v rabi na zapadu,
izvzemsi v pustavah notranje Arabije in
¥ oddaljenih podroéjih Irana in Afgani-
stana. Na ostalem Bliznjem wvzhodu imajo
kakor v Evropi dnevnike, revije, radio in
letake ter Se kot domacde obvescevalno
sredstvo »pogovore na bazarihe«.

Naklada poedinih fistov

Kakor so raznolike dezele, tako razno-
lika je oblika ¢asopisov. V Turéiji so se
zgledovali po francoskem vzorcu. Vsa
vaznejsa porofila in vaznejsi ¢lanki so na
prvi strani ter se nadaljujejo na ostalih
straneh. Z novinarskega staliS¢a velja za
najboljsi carigrajski list »Dzumhuriet=. V
arabskem jezikovnem podroéju je treba
razlikovati tri predele in sicer Egipt, Si-
rijo in ostale arabske deZele. Najbolj raz-
vit tisk ima Egipt. List »El Achrame, ki
ima 80.000 naklade, je smatrati za list
svetovnega formata, ker je razSirjen wv
vsem arabskem svetu. Tudi ostali egiptski
¢asopisi so enakovredni evropskim. Dru-
gafe je v Siriji. Sirijec je rojen nowvinar.
Mnogi sirijski emigranti so dosegli v
Ameriki kot novinarji velik ugled. Ime-
nujemo naj samo nedavno umrlega Ami-
na Ar-Raihana, ki je spisal knjigo »Kralji
Arabceve«. Malo je v Siriji veéjih krajev,
ki ne bi imeli svojega lista. Z uzitkom jih
&Gtamo. V zanosu imajo napisane uvod-
ne c¢lanke, zelo ucinkovito prirede posa-
mezna .porocila in wvse nepotrebno je iz
njih izlo¢eno. Posamezni listi dosezejo ko-
maj naklado 1.000 izvodov. Vsaka stran-
ka izmed Stevilnih strank Sirije, h kateri
spadajo zaradi upmr ibljanja arab&¢ine tudi

Palestina, Transjordani ,a in Libanon, ima
svoje glasilo, knkﬁr ga ima tudi wvsaka
wvaznejSa osebnost v javnem Zivljenju.
Dolgo seveda Stevilni listi ne Zive, toda

brz, ko se kateri izmed njih ukine, mu

sledi nov &asopis. V Iraku je tisk manj
razvit, ostale deZele arabskega polotoka
imajo pa samo uradna Tudi v
Iranu tisk ni zelo razvit, Se slab3e pa je
v Afganistanu

Lepe so revije, ki izhajajo na BliZnjem
vzhodu. Cita jih samo vigja plast izobra-
Zenstva. Zanimivo pa je, da v teh deZelah
ni ilustriranih revij. Reviji »Moktataf«
in »Hilal« se kosata z najboljSimi evrop-
skimi revijami.

Radijske postaje

V wvetini deZel BliZnjega vzhoda imajo
radijske postaje, €¢eprav so pod kontrolo
evropskih vlad. Oddajna postaja v Kairu
ie pod vodstvomm AngleZev in postaja v
Jeruzalemu pod izkljuénim vodstvom An-
glije ter objavlja poroé¢ila v arabskem, an-
gleskem in hebrejskem jeziku. Radio
Orient v Bejrutu je v rokah Fracozov, ki
imajo nad deZelo mandatno oblast. Samo
majhna postaja v Bagdadu je resni®no
arabska radijska postaja. Postaje v Tur-
¢iji so tako odvisne od inozemstva, kakor
turika vlada. Radio Ankara poro¢a dnev-
no na kratkih wvalovih v iranskem in
arabskem jeziku, v zacetku aprila je za-
¢ela porocati pa tudi v grséini in srb&é¢ini.
Radijska sluzba v Iranu se 3ele organizira.

Letak

Na Bliznjem wvzhodu je letak mnogo bolj
razSirjen, kakor v Evropi. Z letakom se
prebivalstvo obvesS¢a o politiénih in go-
spodarskih dogodkih. Uporniki v Palestini
so naznanjali vojaske uspehe proti angle-
§kim ¢etam samo z letaki, z naslovom
»Vojno poroéilo«. Tudi v politi¢éni borbi je
letak vaZzno orozZje. V naprednej$ih dezelah
arabskega sveta je zelo priljubljena bro-
Zura, s pomoécjo katere prizadeti pojas-
njujejo bralcem aktualna dnevna vpra-
Sanja ali pa jo uporabljajo tudi kot oroz-

je v politi®ni bitki. V brodurah se objav-
ljajo prevodi najvainejSih spisov v ino-

Pomenki na bazarih

Oglasni deli Hstowv so razmeroma maj-
hni, kajti samo wvelike evropske tvrdke,
ki imajo svoje podruZnice v bliZnjem Ori-
jentu, oglaﬁujejo. Najbolj udinkovito ob-

pomenki

vest, jo pove v bazaru ali v kateri izmed
Stevilnih kavarn in to zado3ta, da vest
izve kmalu nato vse mesto. Bazar ni za
Orijentalca samo trgovina, temved¢ tudi
toris®e politi¢énega Zivljenja. Na bazaru se
ljudje pomenijo o wvsem; tu kritizirajo in
tu se ustvarja javno mnenje. V zadnjih
mesecih so morale francoske oblasti v
Siriji izdati stroge ukrepe proti priSepe-
tovalcem na bazarih. Kljub temu bodo 3e
nadalje pomenki na bazarih &initelj, ka-
terega ne more in ne sme prezreti nobena
vlada, ¢etudi je evropska vlada mandata.

—1j Sprejemni izpit za I razred na I
Zenski realni gimnaziji v Ljubljani (Res-
ljeva c¢. 10.) se bo vrsil 24. in 25. junija
ob 8. uri v poslopju drZz. uciteljske Sole
na Resljevi cesti §t. 10. Proénje za pripu-
stitev k sprejemnemu izpitu, naslovljene
na ravnateljstvo in kolkovane z 10 di-
narskim kolkom, se bodo sprejemale v
ravnateljevi pisarni 20., 21. in 23. junija
od 8. do 11. ure in sicer 20. od A — L,
21. od M — R in 23. od S — Z ter zamud-
niki. Pro3nji, ki naj bo pisana na wvzorcu,
ki se dobi pri Solskem slugi in na celi
poli, je priloZiti krstni list in izpridevalo
o dovrienem 4. razredu osnovne 3ole in
morebitno izpritevalo vifje osnovne 3$ole.
— Sprejemale se bodo ufenke, rojene v
letih 1928. do 1931. Pri oddaji pro3nje bo
vsaka ufenka zvedela kdaj in kje bo de-
lala izpit.

Zanimive vesti
o invaliidskih zadevah

Vojni invalidi so nasli pri Visokem Komisarju
Eksc. Grazioliju polno razumevanje

Ljubljana, 24. junija.

Stevilne ghanovske in socialne organiza-
cije z delokrogom za vso biv3c banovino
8o imele ob prevratu hude skrbi. Treba je
bilo ¢im bolj zaS¢ititi interese ¢lanstva,
braniti njegove pridobljene pravice in ob-
varovati drusStveno premozZenje. Posebno
teZko nalogo je imelo ZdruZenje invalidov
v Ljubljani ki je bilo odvisno od osred-
njih ustanov in uridov v Beogradu. Samo
po sebi se razume, da so invalidi prejemali
invalidnine iz Becgrada in da so zadnje
odlo¢itve o njihovih zadevah bile sklenje-
ne v prestolnici bivSse drzave. Nastala je
cela vrsta vpra3anj, ki jih je treba resSiti
&mprej, kajti siromasni invalidi ne more-
jo Ziveti v negotovosti ter prepusSéeni dalje
&asa sami sebi. Treba je pa naglasiti, da so
naSli vse razumevanje pri novih oblasteh.
Zdaj je zopet iz3lo glasilo ZdruZenja voj-
nih invalidov >Vojni invalide, ki objavlja
&tevilne zanimive vesti o invalidskih za-
devah. Zastopniki ZdruZenja invalidov se
bili 4. t. m. sprejeti pri Visokem Komisar-
Jju Eksc. E. Grazioliju. PredloZili so spo-
menico z obrazloZitvijo wvseh invalidskih
radev v Ljubljanski pokrajini. Visoki Ko-
misar je izjavil. da bodo nove oblasti upo-
Stevale vse pridobljene pravice invalidov,
zasCitene z zakonom, Zanimal se je tudi,
&e so bile invalidnine redno izpla¢ane. Ka-
ko resno rkrh je Visoki Komisar posvetil
tudi invalidskim zadevam, 6 izpri¢uje paé
najbolj njegov velikodusni dar revnim dru-
Zinam vojnih Zrtev; nakazal jim je 15.000
din kot podporo. Podpora posameznim dru-
Zinam ne sme biti manjsa kakor 500 din.
V spomenici je ZdruZenje vojnih invali-
dov naglasilo, da bi bilo treba poveriti
agende viSjega invalidskega sodis¢a, ki je
bilp do vojne za vso bivip Jugoslavijo v
Beogradu, vrhovnemu sodis¢u v Ljubljani.
Potrebno bi bhilo tudi dognati, ali so 3e
ohranjeni spisi, ki so jih poslala okroZna
sodid¢a visjemu sodis¢u v Beograd. Spise
bi bilo treba izro¢iti okroZnim sodiSfem
odnosno vrhovnemu sodiséu, V Ljubljani
Be vedno obratuje protezna delavnica.
Zmogljivost te delavnice bo kmalu ve&ja
kakor potreba Ljubljanske pokrajine, a
nedvomno bi bilo v interesu invalidov iz
drugih ItaHlji prikljudenih pokrajin (v kar-
lovakem, ogulinskem, jastrebarskem, Knin-
skem, suSaskem in zametskem okraju ce

jih bo ljubljanska protezna delavmica lah-
ko zalagala s potrebSfinami. Posebno po-
membno je vpraSanje zidanja poslopja in-
validskega doma v Ljubljani. V ta namen
je uprava Narodnega invalidskega fonda
votirala 4.5 milijona dinarjev. Denar je
bil poslan banski upravi in naloZen v Dr-
zavni hipotekarni banki v Ljubljani, Zdru-
Zenje vojnih invalidov je prosilo Visokega
Komisarja, da bi se ta vlioga obvarovala
kakor druge pupilarno varne vloge ter da
bo izplafana v polnem nominalu za prvot-
ne namene. Prejinje ¢ase so se stekali vsi
dohodki iz posameznih banovin za imwalid-
ske zadeve pri upravi Narodnega inwvalid-
skega sklada. Da bi se to vpra3anje ure-
dilo zadovoljivo zdaj, je ZdruZenje wvojnih
invalidov zaprosilo Viscki Komisariat, naj
se ustanovi Narodni invalidski sklad za
Ljubljansko pokrajino. -

Zgodbe

Stari Virchov se je zelo rad prepro-
sto oblacil. Neko¢ je sel v oguljenem
suknjicu mimo nekega stavbisca., kjer
so delavei pravkar izdatno zajtrkovali.

Virchov se ni mogel premagati, da
bi jim ne zaklical:

— No, gospoda moja, vidim, da ni-
kakor ne zivite slabo.

— To je res, mu je odgovoril eden
izmed delavcev. — Ce bi se bili kaj
pametnega naucili, bi si tudi vi lahko
privoscili kaj tako dobrega.

%k

1V prisotnosti Franca Lenbacha so
govorili neko¢ o ¢udezih. Lenbach, ki
glede poboZnosti ni bil posebno na
dobrem glasu. je dejal, da zopet trdno
veruje v cudeze.

Njegovi prijatelji so kar zazijali od
presenecenja. Vprasali so ga, kako je
prislo do te izpremembe v njegovih
nazorih. In Lenbach je odgovoril:

— 8Saj vendar moram verovati v
Cudeze, kajti kako naj si sicer razla-

jem Zivljenju naslikal samo 2000 slik,

od katerih se jih je ohranilo $e 4000.

' se je glasil baje takole:

L

Kant je sedel neko¢ v druzbi kraj
neke precej zabite mlade dame, ki si
je zaman prizadevala biti duhovita in
je med drugim napeljala pogovor tudi
na filozofijo.

— Da, da, je menila, — treba je raz-
umeti, da se clovek ne sme jeziti na
morebitne svoje neumnosti, temveé da
se je treba iz tega morcevati. Ce blek-
nem kdaj kak$no neumnost, sem prva,
ki se temu smejem.

— Tako. tako. je odgovoril Kant,
— potemtakem se pa sploh nikoli ne
nehate smejati.

V' Ameriki so svoijcas vzdrievali siro-
tisnico, kamor so zahajali sanmii obuboZani
plemenitasi.

Pri nedeljski sluzbi boZji se je v kape-
lici onesvestila miada dama in Horac Sey-
mour, izredno lep in miad vdovec, jo je
dvignil, jo odnesel v svojo sobo in jo pre-
pustil postrezbi svoje gospodinje.

Prihodnjo nedeljo sta se onesvestili Ze
dve drugi mladi dami. To se je ponavijalo
‘n Seymour je imel vsako nedeljo obilo
pesia, teko da se je njegeva gospodinja na-
velic¢ala, zlasti ker je spoznala, da je to
omedlevanje 2e epidemicno. Pa pravi ka-
plaru: »Treba bo to kako prepreciti in ¢e
mi dovolite, napravim to jez in videli bo-
sie, da bo zalegio.«

Kaplan ji je dovolil. Pa je nalepila na
cerkvena vrata listek z napisom:

»Pozor! Ker opaiamo pri mladih damah,
ki zahajajo v fo kapelo, mocno nagnjenje
k nezavesti, sporocamo z denasnjim dnem,
d= onesvescenih dam odslej re bo veé no-
sil tz cerkve Horac Seymour, paé pa po-
nobena dama onesvestila.

Opemin je zalegel in nikdar veé se ni
meta¢ Brauscombe.«

Zacetki telefona

Ze leta 1837 je Page spoznal, da
magnet, ki je bil med njegove pole polo-
Zen solenoid, zazveni, & spustimo skozenj
elektriéni tok, ki ga od &asa do &asa pre-
kinemo. Toda S3ele leta 1861 je Ph. Reiss
iz svojega kabineta prvié¢ telefoniral svo-
jemu prijatelju. Prvi telefonski pogovor
— Al ves, da
konji ne jedo kumaréne solate? — To 2e
devno vem, ti stari osel!

Pri svojih prvih poskusih -je dal Reiss

{ svojemu telefonu obliko ¢&loveskega uhlja.
| Reiss je napisal o pomenu svojega izuma
gam, da je recimo Rubens v vsem svo- |
| tcda rokopis mu je bil vrnjen. Poggendorf
\ pamred ni verjel, da bi bilo mogoée poéi-

razpravo v Poggendorfova uéene anale,

]

i

Mati gias po Hici Ta trditev se mau Je
sdela najvedja neumnost. Tudl telefon
Grahama Bella je naletel na veliko neza-
upanje. Razstavlijen je bil na razstavi v
Philadelphiji. Brazilski cesar se je zani-
mal za Bella, ki ga je poznal Ze od prej.

Gazda Gjorgje in njegov prijatelj Cika Sava

Drevi ob sedmih nastopi Cika Sava na Figovéevem

dvoriscu

Ljubljana, 24. junija

Clko Savo smo vam Ze predstavili. O
njem smo povedali, da razbijajo na njem
kamenje, da si zaveZe kravato iz Zelezme
palice in 35e marsikaj na prvi pogled ne-
verjetnega, v resnici pa mnogim Ljubljan-
¢anom Ze dobro znanega. Okrog debelega,
izredno moénega vratu tega dobrodusncga
orjaka ovija osem moZ hkrati okroglo be-
tonsko Zelezo profila 16 mm. Bika bi za-
dusili s tako 2Zelezno zanko, a nas Cika

e .e‘?ﬁ

Cika Savo in njegov dobri prijatelj &e-
vapéi¢ar Gjorgje Jovanovié, ki ga tudi do-
bro poznajo vsi obiskovalci Figovéeve go-
stilne, kjer jim pede ¢evapdice in raZnjice
ter kuha pravo turSko Kavo.

niti z ofesom ne treme, ko mu zaveZejo de-
belo Zelezno zanko okrog vratu. Kdor tega
ne verjame, se lahko na lastne o¢i prepri-
¢a na Figovéevem dvori3cu, kjer nastopa
CGika Savo vec¢krat na teden proti vederu
in kjer ga mnogi obc¢udujejo.

Njega tore) Ze poznamo in radi ga ima-
mo vsi, ki smo imeli kdaj priliko spoznati
tudi njegovo mehko, dobro, plemenito srce.
Predstaviti pa moramo nasim ¢&tateljem
Se njegovega zvestega prijatelja Gjorgja,
ki ga sicer tudi Ze pozna malone vsa Ljub-
ljana, toda ne po krepkih, nevarnih mi&i-
cah, niti po Zelezni kravati okrog vratu,
paé pa po Cevap<icih, raznji¢ih in turski
kavi. Te dobrote cvre in kuha nad3 Gjorgje
v hiSici v koticku Figovcevega dvorisca,
odkoder vsak veder, navadno pa tudi Ze
¢ez dan, tako prijetnc disi, da se &loveku
kar sline pocede, ¢e ga zanese pot mimo,
Gjorgje je pravo nasprotje svojega prija-
telja Cike. Po dusi in srcu starsi sicer naj-
blizja sorodnika, po telesu pa zelo, zelo
razliéna. Kar poglejte ju na sliki skupaj,
pa boste videli, da bi lahko Cika svojega
frijateija z eno roko zavihtel in vrgel
éez Figovéevo streho, na oni strani bi ga
pa prestregel in lepo prosil odpuicanja, da
mu je preskrbel tako nenavaden izlet. In
Gjorgie bi mu takoj odpustil, ker sta do-
bra prijatelja, ¢eprav se neprestano pre-
pirata. Ne smete pa misliti, da se prepé
rata zares. Kaj S, samo tako, za kratek

¢as se sporedeta, malo posalita se, pa sta
Ze spet najboljsa prijatelja. In kako bi
tudi ne bila, saj delita oba enako usodo,
oba sta navezana na svoje trdo delo in na
razumevanje dobrih ljudi, wvsak v svojem
originalnem poklicu. Oba odlikuje izredna
dobrodusnost in plemenitost, le da je Gjor-
gje mnogo podjetnejsi od svojega prijate-
lja Save, da je pri svoji drobni postavi
mnogo gibénejst in iznajdljivejsi, da laZje
vozi bardico svojega Zivljenja mimo wvseh
¢eri in skozl vse viharje. SaJJepa.tmu
mnogo manjsi in laZfi, da preskod jarek
all ograjo tam, kjer bl se pod Clko Sawo
podrl Se tako soliden most.

Tak vam je torej nas¥ Gjorgje. Prav =
prav vam niti povedall nismo, kak3Sen je
v resmici, ker ga je zelo teZko opisati, ta-
ko je, majhen in uren. Izmuzne se ti iz-

ofi, 3¢ preden si ga dobro pogledal
Zdaj je tu, zdaj zopet tam, vedno pa pri-
pravljen postredi svojim 3tevilnim gostom
s sveZimi, prijetno di%edimi &evapli® In
raZnji¢i ter pristno turSko kavo tako, ka-

pa 3e daled ni. Le svoji Zilavosti,
sti in vztrajnosti se mora zahwvaliti, da
omagal pod te#o bremen, ki jih
njemu v obilni merl malagailn tn jih
laga Zivljenje. A nositi mm fh
maga Clka Sawa, &eprav ima
Je motan in to

preved. A Cika Savo
oba dobro.

Orjak Cika Savo, Kl smo o njem #e ved-
krat porocall, da mastopa na Filgovievem
dvortiénu, kjer cbdudujejo Judje njegowo
trredno mod.

Drevi ob sedmih nastopi Cika Savo zo-
pet na Pigowewvermn dvoristu, kjer je Ze
dober mmmanec mmnogih Ljubljantanov, pa
tudi Hudi z deZele, ki se siuéajmo mmde
v mesta. Njegov nastop je vedno priviad-
nost, saj ima &lovek redko priliko wvideti
orjaka tako krepkih misic, kakar je naj
Cika Savo. Kdor ga ne pozna, pa Cita o
njegovih bravurah, bi mislil, da je 3Je
mlad. Toda Cika Savo je 2Ze prileten moZ,
vendar pa izredno &1 In zdrav, &eprav
ima za seboj skrhi in teZfav polno Zie-
ljenje.

O nevihtah

NajpogostejSe so nevihte v tropi¢nih
krajih, deéim so v polarnih krajih dokaj
redke. Iz tega sledi, da so nevihte v zvezi
s solncem. O tem se lahko prepritamo, te
opazujemo vreme skozl vse leto, odnosno
vsak dan posebej. To¢nejSa statistika nam
pa pokaZe, da tudi to pravilo ni brez iz-
jeme. Pozimi na kontinentu nimajo ne-
viht, doéim jim imajo na morski oball in
na otokih tudi pozimi wvelkrat z grme-
njem in treskanjem.

Viharno leto prinese na celini dve raz-
uobji pogostejsih in hujsih neviht, deljeni
po juniju. Na morski obali, zlasti pa na
otokih, so no¢ne nevihte pogostejSe kakor
na celini. Razen toplote igra vaZno vlogo
vlaZnost zraka. V stepah, puS¢avah in
sredi pasu pasatnih vetrov je neviht malo.
V krajih toplik morskih tokov so pa ne-
vihte pogostejSe. V Srednji Evropi pri-
hrumi polovica neviht od zapada. Nevihte
od juga tudi niso redke, redkejSe so pa
one z vzhoda. Oblika ZEI'llel]Ske povrﬂlne

pogosto vpliva na newihte, zlasti pa vefia
to za pogorja. Toda nevihte lahko preko-
rafijo tondl najvelje alpske gorske grehe-
ne. Tudi vecje vodne povriine wvplivajo na
nevihte, ker je polet nad njind zrak hiad-
nejsl.

Indijancl se mnoiZe

V Zavodu za proutevanje Indijancev w
New Yorku je predawval &r. Frank Lori-
mer, ki se kot vsenliiski profesor 2 od
zatetka syojega peta z razme-
rami 1 Zdruzenih drzav. Ugo-
tovil je, da Stevilo Indijarcev stalno na-
rasé¢a. Ce bo narasfalo v bodofe tako, ka-
kor doslej, jilh bo leta 1980. e okrog
750.000. Priblizno toliko Indijancev je bilto
na ozemljn sedanjih Zdruzenih drzav ta-
krat, ko je Kolumb odkril Ameriko. Indi-
jance sicer % wvedno mari tuberkuloza
mtra}m,tudaﬁdvebdmselahko
med njimi zatirata prav tako uspeino
kakor med belokoZci

m;.A.sm

IZDAJALSKA punﬂm

Roman

— Gospod doktor! — je dejal in se ustavil pred
menoj, — gospa grofica Mina se poéuti zelo slabo
in gospod grof je hotel telefonirati doktorju Mar-
chettiju, pa sem mu povedal, da ste vi tu. Go-
spod grof prosi, da bi pregledali grofico.

Sobe grofa Stampe so bile v desnem krilu sta-
rega poslopja. Bili sta dve med seboj povezani
spalnici z odgovarjajofo kopalnico.

Ko smo vstopili v grofiéino spalnico, smo naZli
grofico v postelji. Njen moZ in njena h& Cesira
sta jo krepko drZala za roke, ker se je krdevito
zvijala. Njen obraz je kazal sledove silnih bole&in.
O& je imela izbuljene in z zobmi je Skripala.
Skratka, zvijala se je v hudem napadu histerije.

— Ali ima vefkrat napade? — sem vpraéal

— Ze ve& let ni imela nobenega, — je odgo-
woril grof.

— Seveda je to posledica dana¥nje no&i. Toda
bati se vam ni treba. Nekaj gramov broma in mir,
pa bo zopet vse acbro.

Grofica se je bila nekoliko pomirila. Naenkrat
so ji pa pntekle solze iz o¢i in med ihtenjem je
jela najprej tiho, potem pa glasno klicati svojo
mater.

— Mama mama! Saj sem vedela, uboga mama,
da se bo tako koné&alo. °

— Toda Amina, bodi vendar pametna! — je de-
jal grof Stampa in jo stresel za roko. — Ne gowori
no neumnosti.

— Oh, mama, uboga mama!

— Najbolje bo, &e odideta, — je nam zaSepetal
grof Stampa. Videti je bil zelo razburjen in Se
vedno je tresel roko svoje Zeme prav za prav pre-
cej trdo, kakor da bi jo hotel prisiliti k molku.
Odsel sem s stricem in molée sva se vrnila v ga-

— Uboga Zena, — je pripomnil stric Poldo.

— Kaj neki je mislila s temi besedami? — Zakaj
je rekla, da je vedela, da se bo tako kon&alo? —
sem vprasal

Grofitine besede, 3¢ bolj pa vedenje njenega
moZa, je bilo napravilo name globok vtis.

Grof Stampa mi ni bil nikoli simpatien in sicer
zaradi njegovega ledeno hladnega, domisljavega
nastopa, s katerim je hotel ljudem pokazati, da mu
ni nih&e enak. Ta moZ je moral biti preZet z ab-
surdnimi lastnimi predsodki ali pa si je domi¥ljal,
da zastopa na zemlji neko posebno idejo. Zase je
zahteval vso obzirnost, druge pa ni imel no-

— Grofica ni bila pri zdravi pameti in goworila
je neumnosti, — je odgovoril stric Poldo. — Po
nesre¢i in pri njeni veliki nervoznosti je treba
to razumeti.

— Meni se je pa zdelo, da hole njen mo# pre-
prediti, da bi midva slifala njene besede. ;

Stric Poldo se je obrnil k meni in mi pogiledal
naravnost v o&i.

— Kak3ne misli ti roje po glaw"

— Nobenih posebmh misli nimam. — Toda od-
krito reéeno, moZ mi ne ugaja. Gotovo je zahrbten
in zloben.

— Seveda, nekoliko domisljav je, — je pritrdil
moj stric. — Grofica Mina bi bila paé lahko na-
Sla primernejSega moZa, toda strogo vzeto, gror)
Stampa ni tak, kakor se zdi. Tudi on ima svoje
dobre lastnosti.

Stric Poldo je menda obZaloval, da je bil rekel
o grofu Stamm nekaj slabega, éeprav s pridrzkom,
in zdaj je skuSal zagovarjati ga. V ofeh mojega
strica so bili vsi ljudje dobri, & pa Ze niso bili,
kar je moral velkrat priznati, si je prizadeval
opraviciti njihova dela kakor dober kazenski za-
govornik, ne da bi se zavedal, kako je pogosto
zastopal hudiceve interese.

Kmalu potem so se odprla vrata hodnika in
vstopil je baron Scalizzi. Videti je bil utrujen m
slabe volje, vendar je bil pa samozavesten, kakor
vedno. Na sebi je imel Zalno obleko in bil je ves
iz sebe. Globoko je vzdihnil, si obrisal solzne o¢i
in zmajal z glavo, ni pa m-ogel spraviti iz sebe
nobene besede. Ko sem ga opazil, sem se
da ga nisem videl pono¢i med drugi stanova.lcz
vile, zbranimi okrog uboge grofice Matilde. Zve-
del sem, da so bili vsi pozabili nanj. Silnega noé-
nega ropota sploh ni sli%al in mirno je spal, dok-
ler ga niso zjutraj zbudili po naroé&ilu marescialla
Usiglia.

Ko so mu povedali, kaj se je bilo ponoti zgodilo,
je malo manjkalo, da ni zblaznel. Tudi zanj, ubo-

gegamta,;epuna:ﬂotohxxecmga.mmbl

polel s svojim EHvljenmjem? ObuboZan, brez belita
v 2epu, je stal tu in nobenega zavetiia ni imel,
¢e bi ga grofitini dedi®i ne obdrZali pod streho.
Poleg Zalosti ob grofifini stxti ga je mudl najbrz
tudi ta strah.
Ostal je nekaj &asa pri nama, potem je pa odSel
po stopnicah doli v knjiZnico. Zelo se mi je smilil
mtosempovedaltudistr'xcu.
—Onjelahkobrez e odgovoril stric.
— Grofica ni bila taka, da b1 bﬂa pozabila nanj.
Inbomorazvedetlhﬁdolgotega,komxjepo—
vedala, da je mislila v oporoki z legatom tudi nanj.
— Ah, torej je zapustila oporoko?
— Seveda. Vec¢krat jo je izpremenila. Zadnjid
priblizno pred dvema mesecema po hudem napadu
sréne bolezni.
— In dedi& vedo to?
— Ne ver)amem.,dabiﬁmbﬂa to kdaj po-
vedala. Vendar pa morajo kmalu zvedeti. Notar
mora vsak &as priti. Gotovo ga je upravitelj Ze ob-
vesulogroﬁbmsrm-u
— Ka] Je bil upravitelj obvesfen o oporoki?
da celo on ni vedel za njo. Toda v
takih primerih je naravno, da obveste rodbinskega
notarja in Storni wve, kaj je njegova dolZnost.
Kx:aml;ialamsenekajém,potemjepapo-
tegnil stric uro iz Zepa.
‘—Kmalubopet, zopet k mrlitu, — je
d_e]al. — Kar se pa tite tebe, bi bilo najbolje, da
bi se vrnil domov. Powej Catini, da me ni treba
¢akati in glej, da se ne bo& preved dolgocasil
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